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Calendrier

Jours fériés légaux 2017/2018
1er novembre Toussaint | 25 décembre Noël
1er janvier Nouvel an | 2 janvier Saint Berchtold
30 mars Venerdi saint | 1er avril Pâques  | 2 a vril Lundi de Pâques

Décembre 2017

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Ma

48 1 2  3

49 4  5 6  7 8  9 10

50 11 12 13 14 15 16 17

51 18 19 20 21 22 23 24

52 25 26 27 28 29 30 31

Février 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

5 1 2  3 4

6 5  6 7  8 9  10 11

7 12 13 14 15 16 17 18

8 19 20 21 22 23 24 25

9 26 27 28

Novembre 2017

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Ma

44 1 2  3 4  5

45 6  7 8  9 10 11 12

46 13 14 15 16 17 18 19

47 20 21 22 23 24 25 26

48 27 28 29 30

Janvier 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

1 1  2 3  4 5  6 7

2 8  9 10 11 12 13 14

3 15 16 17 18 19 20 21

4 22 23 24 25 26 27 28

5 29 30 31

Mars 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

9 1 2  3 4

10 5  6 7  8 9  10 11

11 12 13 14 15 16 17 18

12 19 20 21 22 23 24 25

13 26 27 28 29 30 31

Avril 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

13 1

14 2  3 4  5 6  7 8

15 9  10 11 12 13 14 15

16 16 17 18 19 20 21 22

17 23 24 25 26 27 28 29

18 30

St-Randoald 8

2852 Courtételle

CERTIFICAT ENERGETIQUE CANTONAL DES BATIMENTS

expert CECB

HOULMANN
OPTIQUE
NOUVEAU EN
VIEILLE VILLE
DE DELÉMONT.

Rue du 23 juin 18 | Tel. 032 422 10 35

mailto:info@joliatcycles.ch
mailto:r.ueber@bluewin.ch
www.ru.assurances.ch
www.bernasconi-sa.ch
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Chers annonceurs, chères lectrices, chers lecteurs,

Il y a de cela 25 ans, notre outil favori était simplement appelé «Natel» (Réseau télépho-
nique national). Il pesait près de 20 kilos et était tout sauf «portable» et «smart».

En 1992, Michael Jackson sortait son sigle à succès «Black or White». Le metteur en scène
Jonathan Demme recevait, entre autres, l’Oscar du «meilleur film» et de la «meilleure
réalisation» pour son thriller «Le Silence des agneaux». La même année, Bill Clinton était
élu 42e président des États-Unis, alors que l’Allemagne pleurait le décès de son ex-chan-
celier Willy Brandt et la démission de son ministre des Affaires étrangères Hans Dietrich
Genscher. Des moments qui ont marqué le monde.

Dans notre pays, 1992 a été l’année de l’élection du président René Felber et du référend-
um sur l’entrée dans l’Espace économique européen, refusée de peu. Nous avions préféré
opter pour notre propre solution avec de nombreux accords bilatéraux.

Beaucoup de choses ont changé ces 25 dernières années. Que reste-t-il ? Aujourd’hui com-
me à l’époque, l’importance des liens locaux est fondamentale. La plupart d’entre nous
s’intéressent en premier lieu pour ce qui se passe près de chez eux – ce qui les concerne
directement. En somme, l’actualité locale.

Depuis 25 ans, l’actualité locale est notre passion. Avec beaucoup d’engagement et de
sens du détail, nous dressons cette année une fois de plus le portrait de la vie commerciale
et associative de votre commune. Nos livrets d’information communale annuels offrent
ainsi une plateforme unique permettant aux locaux de communiquer entre eux. Et ainsi
de se faire entendre par les personnes qui leur importent le plus. Et il en sera ainsi encore
longtemps. Merci de continuer à nous rester fidèles sur cette voie.

PROINFO CH AG
Rolf Schüpfer, gérant

Au cœur de
l’actualité locale
depuis 25 ans
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Numéros d’urgence
Police 117
Feu 118
Ambulances 144
Air Glacier 1415
Intoxications 145
La main tendue 143
Ligne d’aide aux enfants et aux jeunes 147
Rega 1414
Secours routiers 140
Médecin de garde 0800 300 033
Dentiste de garde 032 466 34 34
Vétérinaire de garde 032 421 36 36
Pharmacie de garde 032 423 22 32

Commune
www.delemont.ch 032 421 92 19

Affaires sociales, jeunesse, 032 421 91 81
écoles et logement

Agence communale AVS 032 421 91 74
Bureau des passeports 032 420 50 00
et des légalisations

Cimetière, funérarium 032 422 21 12
079 372 83 11

Contrôle des habitants 032 421 91 00
Contrôle officiel des 032 421 92 19
champignons; en saison

Culture et sports 032 421 91 51
Département de la formation 032 420 54 00
de la culture et des sports

Département des finances 032 420 55 03
Impôts, cadastre 032 421 91 31
ass. immobilière
impots@delemont.ch

Mairie, Chancellerie 032 421 92 19
chancellerie@delemont.ch

Office communal de l’emploi, 032 421 91 71
chômage

Office des véhicules 032 420 71 20
Police du feu, inspection 032 421 92 92
Police locale, objets trouvés 032 422 44 22
Protection civile 032 421 92 19
Poursuites et faillites 032 420 56 60
Services industriels 032 421 92 00
Service financier 032 421 91 36
Transports urbains 032 421 92 92

Santé
Centre d’orientation scolaire 032 420 34 70
et professionnelle, et de
psychologie scolaire

Centre médicopsychologique, 032 420 51 60
consultations pour adultes

Centre médicopsychologique, 032 420 51 80
consultations pour enfants

Centre ophtalmique de la Gare 032 423 12 12
Centre ophtalmique du Jura 032 422 00 44
Centre de santé sexuelle 032 422 34 44
et de planning familial

Caisse de compensation 032 952 11 11
du Canton du Jura

Département de l’économie 032 420 52 03
et de la santé

Hôpital du Jura 032 421 21 21

Aide sociale
AA (AIcooliques anonymes) 0848 848 846
permanence Jura 079/843 40 43

Ass. jurassienne famille 032 422 81 54
Ass. contre la maltraitance 032 466 66 77
des mineurs

Centre de consultation LAVI 032 420 81 00
Aide aux femmes
victimes de violence

Caritas Jura 032 421 35 60
Croix-Rouge jurassienne 032 465 84 00
Espace Formation Emploi Jura 032 420 91 00
Groupe SIDA Jura 032 423 23 43
Nez rouge 032 423 05 20
Service cantonal de l’action 032 420 51 40
sociale

Service communal des affaires 032 421 91 81
sociales, de la jeunesse et du
logement

Service d’Aide et Soins 032 423 26 94
à domicile (SAS)

Service social régional 032 420 72 72

Varia
Aéroport de Berne Belp 031 960 21 11
Aéroport de Genève 0900 571 500
Aéroport de Zurich 0900 300 313
Basel Mulhouse Airport 24h 0900 909 000
(CHF 1.99/Min)

Caisse de chômage Unia 0848 421 600
Centre de Renfort d’Incendie 032 422 48 14
et de Secours

CFF / Rail Service 0900 300 300
Cimetière 032 422 21 12
Police cantonale Jura 032 420 65 65
Jura Tourisme 032 432 41 70
Police municipale 032 422 44 22
Service d’accueil extrascolaire 032 422 42 00
Société suisse des employés 032 465 81 50
de commerce, SSEC

Syna-Jura, syndicat 032 421 35 45
interprofessionnel

Syndicat suisse 032 423 28 23
des services publics, SSP Jura

UNIA Transjurane Syndicat 0848 42 16 00

SOS / Numéros importants S 
O 
S

www.delemont.ch
mailto:impots@delemont.ch
mailto:chancellerie@delemont.ch
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Varia
Maison de l’enfance
Avenue de la Gare 15
2800 Delémont
lu–ve 0630–1845 h
032 422 29 17

Adoption
Service de la population
1, rue du 24-Septembre
2800 Delémont
032 420 56 80 / 032 420 56 81

Attestations
Contrôle des habitants
Hôtel de Ville
Place de la Liberté 1
2800 Delémont
032 421 91 00

Heures d’ouverture
lu–ve 1000–1200 h/ 1400–1700 h
je 1000–1200 h / 1400–1800 h
sauf veilles de fêtes (1700 h)

Attestation de départ
Certificat d’origine pour résiden-
ce secondaire
Attestation de séjour
Certificat de bonne vie et mœurs
Attestation de vie
Acte d’origine
Acte de naissance
Acte de mariage
Acte de décès
Certificat de famille
Certificat individuel d’état civil

Agence AVS/AI
L’Agence communale AVS,
intermédiaire entre la Caisse de
compensation et les habitants
Rue du 23-Juin 13
2800 Delémont
032 421 91 74 ou 73

Bibliothèque municipale
Rue de Fer 13
2800 Delémont
032 421 97 80

Heures d’ouverture
lu, ma, je, ve 1400–1800 h
me 1000–1200 h

Service de l’enseignement
2, rue du 24-Septembre
2800 Delémont
032 420 54 10

Sections:
Gestion, Enseignement, Intégration,
Ressources humaines

Chasse (permis)
Office de l’environnement
Chemin du Bel’Oiseau 12
Case postale 69
2882 Saint-Ursanne
032 420 48 00

Chiens
Association jurassienne de
protection des animaux (AJPA)
079 732 09 01

EJCM Ecole Jurassienne et
Conservatoire de Musique
La Promenade 6
2800 Delémont 2
032 422 11 35

Églises
Église Catholique St-Marcel
Place de l’Eglise 3
2800 Delémont
032 421 48 48

Église Réformée évangélique
Rue du Temple 7
2800 Delémont
032 422 20 36

Cimetière, funérarium
Place de l’Etang
Rue de Chêtre 17
032 422 21 12

Commune Hôtel de Ville
Canton Jura (JU)
Code postale 2800
Altitude 414 m
Population (31 décembre 2016) 12’562

Surface totale 22.03 km²
Surface d’habitat
et d’infrastructure 3.97 km² = 18.0%

Surface agricole utile 8.39 km² = 31.1%
Surface boisée 9.54 km² = 43.3%
Surface improductive 0.13 km² = 00.6%

Hôtel de Ville
Place de la Liberté 1
2800 Delémont (JU)

Numéro de téléphone: 032 421 92 19
Numéro de fax: 032 421 91 19
Internet: www.delemont.ch
courrier électr.: chancellerie@delemont.ch

Heures d’ouverture:
lundi–vendredi 0800–1200 h / 1400–1700 h

www.delemont.ch
mailto:chancellerie@delemont.ch
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Varia

Garde d’enfants
Garde d’enfants à domicile
Croix-Rouge suisse
Werkstrasse 18
3084 Wabern
058 400 45 75

Impôts
Service financier
Hôtel de Ville
Place de la Liberté 1
2800 Delémont
032 421 91 36

Bureau des impôts et du cadastre
Hôtel de Ville
Place de la Liberté 1
2800 Delémont
032 421 91 31

Juges et Notaires
Le Château
Case postale 86
2900 Porrentruy 2

Juges civils
Affaires famille et tutelle
032 420 33 55
Poursuites et faillites
032 420 33 54
Autres affaires civiles
032 420 33 86

Conseil de prud’hommes
032 420 33 73/80/85

Tribunal des baux à loyer et à
ferme
032 420 33 73/80/85

Chambre des notaires
032 466 18 40

Ludothèque
Ludothèque municipale
Rue des Granges 8
2800 Delémont
032 421 97 85

Marchés et Brocantes
Marché hebdomadaire
et Foire mensuelle
032 422 44 22

Brocante: Groupement des Com-
merçants de la Vieille Ville
Romain Bürki
079 588 75 00

Musée, culture et théâtre
Musée jurassien d’art et
d’histoire
Rue du 23-Juin 52
2800 Delémont
32 422 80 77

Centre Culturel Régional de
Delémont
Forum Saint-Georges
Route de Bâle 5
Case postale 2047
2800 Delémont
032 422 50 22

Association Centre de
la Jeunesse et de la Culture
Cour du Château
Case postale 442
2800 Delémont
079 744 13 73

Passeports
Service de la population
Bureau des passeports
Rue du 24-Septembre 1
2800 Delémont
032 420 50 00

Permis
Construire
Service de l’urbanisme, de
l’environnement et des travaux
publics
Route de Bâle 1
2800 Delémont
032 421 92 92

Protection
Animaux
Association Jurassienne de Pro-
tection des Animaux (AJPA)
Route de France 44
2812 Movelier
079 732 09 01

Protection de la population et
sécurité – Protection civile
Rue Ernest Daucourt 1
Case postale 54
2942 Alle
032 420 39 20
Delémont: 032 421 92 19

Transport
Transport urbains delémontains
(TUD)
Service de l’urbanisme, de
l’environnement et des travaux
publics
Route de Bâle 1
2800 Delémont
032 421 92 92
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Vacances d’hiver

12 février 2018 –
18 février 2018

Vacances de Pâques

30 mars 2018 –
15 avril 2018

Vacances d’été

09 juillet 2018 –
19 août 2018

Vacances d’automne

08 octobre 2018 –
21 octobre 2018

Vacances de Noël

25 décembre 2017 –
07 janvier 2018

Vacances scolaires

Écoles
École primaire
Direction et secrétariat
Rue du Haut-Fourneau 36
2800 Delémont
032 421 97 00

Horaire Secrétariat
Lui 0800–1145 h / 1330–1600 h
Ma 0800–1145 h / 1330–1600 h
Me 8h-11h45 / fermé
Je 0800–1145 h / 1330–1600 h
Ve 0800–1145 h / 1330–1600 h

École secondaire
Collège de Delémont
Avenue de la Gare 7
2800 Delémont
032 421 00 70

Horaire Secrétariat
Lu 0730–1130 h / 1330–1700 h
Ma 0730–1130 h / 1330–1700 h
Me 0730–1130 h
Je 0730–1130 h / 1330–1700 h
Ve 0730–1130 h / 1330–1600 h

Bâtiments scolaires
Établissements primaires

Arquebusiers
Rue des Arquebusiers 7/9
032 422 70 09
032 422 78 33

Carrières
Rue des Carrières 25
032 422 62 18

Château
Rue du 23-Juin 25
032 421 97 10
Gros-Seuc, r. d. Haut-Fourneau 36
032 421 97 00

Moissons
Rue des Moissons 68
032 422 62 79

Morépont
Rue du 24-Septembre 5
032 423 18 45

Pavillon des Moissons
Rue des Moissons 12
032 422 76 22

Righi
Rue des Pervenches 4
032 422 26 64

Temple
Rue du Temple 31
032 422 14 03

Traversins
Rue des Prairies 15
032 422 60 14

Établissements secondaires

École secondaire
Collège de Delémont
Avenue de la Gare 7
2800 Delémont
032 421 00 70

plus d’informations:
www.jura.ch/DFCS/SEN/Ecole-
jurassienne/Ecole-secondaire.html

Écoles professionnelles

École publique professionnelle
commerciale
Rue de l’Avenir 33
2800 Delémont
032 420 77 00

École professionnelle artisanale
rue de la Jeunesse 32
2800 Delémont
032 420 75 00

École de Musique

EJCM
Ecole Jurassienne et
Conservatoire de Musique
La Promenade 6
2800 Delémont 2
032 422 11 35

www.jura.ch/DFCS/SEN/Ecole-
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Tarifs de la poste
Courrier A

Produit Format Poids Prix CHF

Lettre standard jusqu’au format B5 (25 x 17.6 cm) 1–100 g 1.00

Midilettre jusqu’au format B5 (25 x 17.6 cm; Épaisseur de 2 cm) 101–250 g 1.30

Grande lettre jusqu’au format B4 (35.3 x 25 cm; Épaisseur de 2 cm) 1–500 g 2.00

Grande lettre jusqu’au format B4 (35.3 x 25 cm; Épaisseur de 2 cm) 501–1000 g 4.00

Courrier B

Produit Format Poids Prix CHF

Lettre standard jusqu’au format B5 (25 x 17.6 cm) 1–100 g 0.85

Midilettre jusqu’au format B5 (25 x 17.6 cm; Épaisseur de 2 cm) 101–250 g 1.10

Grande lettre jusqu’au format B4 (35.3 x 25 cm; Épaisseur de 2 cm) 1–500 g 1.80

Grande lettre jusqu’au format B4 (35.3 x 25 cm; Épaisseur de 2 cm) 501–1000 g 3.60

Agences postales
Place de la Poste 4
2800 Delémont

Horaires:
lundi au vendredi 0800–1815 h
samedi 0830–1200 h

Rue Saint-Michel 2, Ville
2800 Delémont

Horaires:
lundi au vendedi 0800–1145 h
samedi 0830–1100 h

Place de la Gare 11
2800 Delémont

Horaires:
lundi au dimanche 24h

Créaperle
Créations pour petits et grands ...

Boutique Créaperle
Préfecture 9 · 2800 Delémont
facebook: Créaperle Créations
info@creaperle-creations.ch
www.creaperle-creations.ch 079 151 56 05

mailto:info@creaperle-creations.ch
www.creaperle-creations.ch
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DELÉMONT
CAPITALE COMMERCIALE DU CANTON DU JURA

L’Union des commerçants de Delémont «U.C.D» a été fondée le 22
octobre 1925. Aujourd’hui forte de 135 membres, elle est représentati-
ve de la place marchande de la capitale jurassienne.

L’U.C.D. encourage avant tout le commerce local et protège les intérêts
communs et individuels de chaque membre, tout en préservant des
relations de bonne entente entre ses derniers et les autorités.

Elle est fière de perpétuer, depuis 48 ans, la fête la plus importante de
la ville qu’est LA DANSE SUR LA DOUX. Fête commerciale la journée,
festive et dansante en soirée, elle est le rendez-vous incontournable des
Delémontains et Delémontaines de tous âges. A l’origine en l’honneur
de la source du même nom qui jaillit en Vieille Ville, elle se déroule cha-
que année à fin mai et rassemble des milliers de personnes.

L’U.C.D. organise également depuis passé 13 ans LE MARCHE DE NOEL
de Delémont, qui revient en vieille ville en 2017, après un passage de
7 ans à l’Avenue de la Gare et qui regagne son quartier d’origine. Ce
dernier est devenu, au fil des ans, un rendez-vous sympathique et
agréable avant les fêtes de fin d’année. Son ambiance est appréciée
autant des vendeurs que des chalands qui viennent chaque année plus
nombreux.

Avec la collaboration de la Municipalité de Delémont et de la Banque
Valiant, l’Union des commerçants a mis sur pied la vente de «BON
CADEAU DELEMONTAIN» qui sont acceptés par une grande majorité des
commerces et des restaurants. La réussite est au rendez-vous, car en
quelques années, plus d’un million de francs ont ainsi été dépensé dans
la capitale.

L’Union des commerçants organise, depuis 2015, la campagne «JE VIS,
J’ACHETE DANS LE JURA» par la distribution de milliers d’autocollants
au travers de commerces et de diverses associations afin de sensibili-
ser les consommateurs au diction «VOS ACHATS SONT NOS EMPLOIS».
En conclusion, il faut rappeler que les hommes n’ont jamais été aussi
dépendants les uns des autres que dans notre vie moderne. Si certains
semblent pourtant l’oublier, rappelons qu’une économie locale permet
un développement régional, car l’argent qui reste dans ce circuit de
proximité permet à d’autres de travailler et de vivre en paix. En ache-
tant chez les commerçants de la ville, vous contribuez au développe-
ment de la cité et au maintien de places de travail.

UNION DES COMMERCANTS
DE LA VILLE DE DELEMONT «U.C.D»
Le Président
Laurent Lab

© R. Meier

© M. Montavon
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A

A C C U E I L F A  M I L I A  L D E  J O U R  

Creches à domicile
Pont neuf 4, Delémont
032 420 80 90
P. 16

A C U P U N C T U R E

Dr. méd. Andrea Annino
Médecin Praticien FMH
Acupuncture / Mésothérapie /
Psychothérapie déléguée
Rue du Stand 41, 2800 Delémont

A L I M E N T A T I O N O R I E N T A L E

Les delices d’orient
Rte. de Bâle 145, Delémont
079 857 44 66
P. 24

A S S U R A N C E

RU Assurances
Rue des Grands Prés 14
2854 Bassecourt
079 607 13 81
PAGE DE COUVERTURE 3

A T E L I E R D  E D A N S E

Atelier de danse
Joëlle Prince
Rue Saint-Maurice 30H, Delémont
032 422 94 82 / 079 316 12 59
wwwjura-danse-joelleprince.com
P. 33

B

B A D M I N T O N

Badminton Club
Case Postale 915, Delémont
www.bcdelemont.ch
info@bcdelemont.ch

B I E N - Ê T R E E  T É S O T H E R I Q  U E

Grand-Duc
Av. de la Gare 18, Delémont
032 422 65 61 / 079 385 98 34
info@granduc.ch
www.granduc.ch

B O U T I Q U E

Boutique Emotion
Rue de la Maltiere 34, Delémont
032 422 32 00 / 079 415 00 03
PAGE CALENDRIER DEVANT, P. 15

B U R E A U D ’ É T U  D E

Bureau d’étude
Jean Chatelain Sàrl
Rue Saint-Randoald 8
2852 Courtételle
032 423 30 10
PAGE DE COUVERTURE 1, P. 12

C

C A R D I O L O G I E

Centre de Cardiologie
Dr P.-F. Keller
Rue de la Maltière 10, Delémont
032 552 14 00
info@cardio-centre.ch
www.cardio-centre.ch

C L U B F A U T E  U I L R O U L A  N T

Club Fauteuil Roulant
du Jura
Case postale 259, 2800 Delémont
www.cfrjura.ch
P. 35

C O U R T I E R

RU Assurances
Rue des Grands Prés 14
2854 Bassecourt
079 607 13 81
PAGE DE COUVERTURE 3

C R É A T I O N E  N F  A N T 

Créaperle
Préfecture 9, Delémont
079 151 56 05
P. 7, 15

D

D É C O R A T I O N

Diego Tomaselli
Entreprise de peinture
Rue du Voirnet 68, Delémont
076 397 87 56
PAGE DE COUVERTURE 3

D R O G U E R I E

Droguerie
J. Morgenthaler
Rue des Bâts 4, Delémont
032 435 53 55
droguerie_jm@bluewin.ch
www.droguerie-morgenthaler.ch

E

E N C A D R E M E N T

Encadrements
O. Balsiger
Moulins 17, Delémont
032 423 17 52
ottobalsiger@icloud.com

É T A B L I S S E M E N T

M E D I C O - S O C I A L

Fondation Clair-Logis
Rte de la Mandchourie 15, Delémont
032 422 05 20
www.clair-logis.ch
facebook: fondation clair-logis

F

F E R M E T U R E D U  B Â T I  M E N T 

Maison du Store SA
Route Communance 4, Delémont 1
032 422 77 19
PAGE DE COUVERTURE 2, P. 14

G

G Y N É C O L O G I E &

O B S T É T R I Q U E

Dr Lechenne Magali
Spécialiste FMH
Gynécologie & Obstétrique
Case postale 171
Rue du Pont-Neuf 4, Delémont
032 423 15 23
secretariat.lopez-lechenne@hin.ch

Dr méd. Lopez Roberto
Spécialiste FMH
Gynécologie & Obstétrique
Rue du Pont-Neuf 4, Delémont
032 423 15 23
secretariat.lopez-lechenne@hin.ch

I

I N S T I T U T

CABI Switzerland
Rue des Grillons 1, Delémont
032 421 48 70
www.cabi.org
P. 33

www.clair-logis.ch
mailto:secretariat.lopez-lechenne@hin.ch
mailto:secretariat.lopez-lechenne@hin.ch
www.cabi.org
mailto:droguerie_jm@bluewin.ch
www.droguerie-morgenthaler.ch
mailto:ottobalsiger@icloud.com
mailto:info@granduc.ch
www.granduc.ch
mailto:info@cardio-centre.ch
www.cardio-centre.ch
www.cfrjura.ch
wwwjura-danse-joelleprince.com
www.bcdelemont.ch
mailto:info@bcdelemont.ch
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J

J U D O

Judo Club Delémont
Rue de la Blancherie, 2, Delémont
032 422 22 56
www.judoclub-delemont.ch
Judo Aïkido Ju-jitsu JJB
P. 36

L

L I B R A I R I E

Page d’encre
Rue des Bats 4, Delémont
032 423 23 63
PAGE CALENDRIER DERRIER, P. 16

M

M A G A S I N V  E L O 

Joliat Cycles
Rue St-Maurice 17, 2852 Courtételle
032 422 94 18
PAGE DE COUVERTURE 3, P. 14

M A S S A G E S P  O R  T I F

Docourt Christine
Centre sportif La Blancherie
2800 Delémont
079 396 26 60
P. 20, 27

M É D E C I N E I  N T E R  N E  G É R A L E

Dr méd. Schiff Giulio
Médecine Interne Générale
Membre FMH
Rue du Dozière 28, Delémont
T: 032 422 87 78
F: 032 422 75 57
schiff.med@gmail.com

M É S O T H É R A P I E

Dr. méd. Andrea Annino
Médecin Praticien FMH
Acupuncture / Mésothérapie /
Psychothérapie déléguée
Rue du Stand 41, 2800 Delémont

O

O P H T A L M O C H I R U R G I E

Centre Ophtalmologique
du Jura
Chirurgie ambulatoire
Dr. méd. Claude Schwarz
Place de la liberté 2, Delémont
T: 032 422 00 44
F: 032 422 07 62
www.cojura.ch

O P T I Q U E

Houlmann Optique
Rue du 23-Juin 18, Delémont
032 422 10 35
PAGE DE COUVERTURE 2. P. 22

P

P A P E T E R I E

Page d’encre
Rue des Bats 4, 2800 Delémont
032 423 23 63
PAGE CALENDRIER DERRIER, P. 16

P E I N T U R E E X T É R I E  U R E /

I N T É R I E U R E

Diego Tomaselli
Entreprise de peinture
Rue du Voirnet 68, Delémont
076 397 87 56
PAGE DE COUVERTURE 3

P H Y S I O T H É R A P I E

Physio 12
Rue du Moulin 12, Delémont
032 422 25 11
PAGE DE COUVERTURE 2, P. 21

P L A T R E R I E /  P E I N T U R E

Rémy Bernasconi
Rue Préfet-Comte 18
2852 Courtételle
032 422 59 36 / 076 451 04 97
PAGE DE COUVERTURE 3

P N E U M O L O G U E

Dr méd. Marque
Elisabeth
Place de la Gare 11, Delémont
T: 032 423 51 51
F: 032 423 51 52

P S Y C H O T H É R A P I E D É L É G  U É E 

Dr. méd. Andrea Annino
Médecin Praticien FMH
Acupuncture / Mésothérapie /
Psychothérapie déléguée
Rue du Stand 41, 2800 Delémont

R

R E F L E X O L O G I E

Docourt Christine
Centre sportif La Blancherie
2800 Delémont
079 396 26 60
P. 20, 27

R E S T A U R A N T T  H A I 

Radis rouge &
Piment vert
Rue Albert-Schnyder 4, Delémont
032 422 37 41
P. 25

S

S O C I É T É P  Ê C H  E U  R  S À

L A L I G  N E  D E L É M O N T

Société Pêcheurs à la
ligne Delémont
Rue des Pêcheurs 4, Delémont

S T O R E

Maison du Store SA
Rte Communance 4, Delémont 1
032 422 77 19
PAGE DE COUVERTURE 2. P. 14

T

T C H O U K B A L L

Tchoukball Club
Ch. des Cerisiers 2, 2740 Moutier
076 563 82 10
info@tchoukballdelemont.ch
www.tchoukballdelemont.ch

T R A I T E M E N T D ’ E  A U

WaterDiam Sarl
Route de Moutier 65, Delémont
079 815 74 45
PAGE DE COUVERTURE 4, P. 13

Y

Y O G A P R É  N A T A L 

Marcel Gête
2800 Delémont
032 422 31 92
marcel.gete@bluewin.ch
www.marcelyoga.com

mailto:info@tchoukballdelemont.ch
www.tchoukballdelemont.ch
mailto:marcel.gete@bluewin.ch
www.marcelyoga.com
www.cojura.ch
www.judoclub-delemont.ch
mailto:schiff.med@gmail.com
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Depuis 2003, le bureau développe un concept d’habitation orienté sur

les futurs besoins de la société. Produit phare du bureau, Cube Energy Loft

répond aux besoins à long terme, plus de 20 exemplaires

ont été construits en suisse-romande en 15 ans.

Le bureau d’étude Jean Chatelain met également à votre disposition des

services de dessins, d’élaboration d’appels d’offres et de gestion de chantier

compatibles avec les marchés publics et les derniers standards en faveur

de l’environnement.

Conscients que la rénovation du parc immobilier en Suisse permettra

de réduire l’émanation de gaz à effet de serre, le bureau d’étude Jean

Chatelain propose des analyses énergétiques sur des bâtiments existants

et la création de certificats CECB avec conseil à la rénovation permettant

d’obtenir des aides financières cantonales et fédérales.

Pour répondre aux demandes grandissantes sur le territoire romand, le

bureau d’étude Jean Chatelain a ouvert une succursale à Concise dans le

nord vaudois en 2016.

Lors du premier contact, les conseils sont gratuits et sans engagement.

Le bureau d’étude Jean Chatelain est actif

depuis 1999 dans le canton du Jura.

Responsable du bureau et spécialisé

dans l'étude de concepts en aménagement

du territoire, en constructions neuves et

rénovations, Jean Chatelain profite

d’une formation à l’école polytechnique

fédérale de Zurich, ainsi qu’un master

en aménagement du territoire et planification

régionale pour proposer des solutions originales

et adaptées à chaque situation.

CUBE Energy Loft
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Joliat Cycles

Joliat Cycles est le plus grand magasin de vélos du Jura Suisse, plus
de 450 m² d‘exposition.
Une équipe dynamique est à même de vous conseiller pour un futur
achat ou pour vos réparations.
Plus de 300 vélos en stock vous seront proposés dans les marques
suivantes:
• E-VTT et E-Urbain Scott, SPECIALIZED, MOUSTACHE, et FLYER
• VTT Scott, Specialized et BMC
• Vélo de route Scott, Specialized et BMC
• Vélo enfant Scott, Specialized et BMC
• Vélo dame Scott BMC et Specialized
• Tandem Tour de Suisse et Moustache
• Charette pour enfant Croozer et Thule (Charriot)
• Accessoire Shimano, SRAM, Vaude, UVEX, GARMIN.
• Vêtements X-Bionic, Specialized et Scott

S E R V I C E

• Salle dédiée aux études posturales (Ftting) avec le système Body
Geometry Fit de Specialized. Nous proposons différentes étu-
des avec ou sans assistance vidéo. Nous utilisons le système de
pression GeBioMized pour voir en direct les pressions sur la selle
et les chaussures.

• Détails sous www.joliatcycles.ch ou www.cycleFt.ch
• Unique Shimano Service Center du Jura.

R E N S E I G N E M E N T S

Joliat Cycles
Rue St-Maurice 17
2852 Courtételle
032 422 94 18
www.joliatcycles.ch

Active depuis plus de vingt ans dans la fermeture du bâtiment, la
Maison du Store SA est une entreprise qui compte actuellement
environ 25 collaborateurs. Elle étend principalement son activité
sur l’Arc jurassien mais également sur l’arc lémanique. En effet son
siège étant situé à Delémont, une succursale s’est installée sur
Yverdon aBn d’étendre son savoir-faire ainsi que sa large gamme
de produits.
La Maison du Store, offre à ses clients un panel de produits princi-
palement dans la pose de fenêtres en proposant les produits FIN-
STRAL mais également, pour les budgets plus modestes, la gamme
KÖMMERLING. Les deux gammes sont d’excellents produits et
répondent aux exigences des conditions climatiques les plus extrê-
mes que nous rencontrons dans notre pays.
Nous exécutons aussi la pose de store solaire ainsi que la conBgu-
ration de votre espace de vie extérieur en vous proposant des per-
golas bioclimatiques au design épuré et sobre pour habiller votre
maison et prolonger vos moments de détente à l’extérieur, même
à l’entre saison.
Nous proposons également des portes de garage sectionnelles ou
basculantes ainsi que des portes d‘entrée sur mesure et à prix avan-
tageux avec l’offre promotionnelle de notre partenaire HORMANN.

EnBn pour conclure, venez nous rendre visite à nos expositions de
Delémont et Yverdon ou nous nous ferons un plaisir de vous ac-
cueillir et vous faire parvenir nos offres pour vos projets sans aucun
engagement.

R E N S E I G N E M E N T S

Maison du Store SA
Route de la Communance 4, 2800 Delémont
T: 032 422 77 19 / 032 423 28 38
F: 032 422 78 03
info@maisondustore.ch
www.maisondustore.ch

mailto:info@maisondustore.ch
www.maisondustore.ch
www.joliatcycles.ch
www.cycleFt.ch
www.joliatcycles.ch
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Au cœur de la ville la boutique émotion vous propose des acces-
soires, shoes et vêtements fashion dernier cri. Spécialisé dans le
prêt-à-porter féminin vous y retrouverez la diversité et des tenues
de qualité.

K O N T A K T

Boutique Emotion
Rue de la Maltière, 2800 Delémont
032 422 32 00 / 079 415 00 03
boutique-emotion@hotmail.com

Boutique Émotion

Créaperle Créations

Créaperle est une petite entreprise que j’ai lancée il y a quelques
mois après plusieurs années de créations. Passionnée par la créati-
on et attirée par les perles depuis toute petite c’est avec bonheur
que j’ai commencé à créer des articles pour enfants lors de la nais-
sance de ma 7lle!

Après le succès rencontré sur la page facebook et lors des différents
marchés que j’ai fait en Suisse je me suis décidée à agrandir ma
petite entreprise et nous voilà donc deux puis trois…

J’ai ouvert une petite boutique en vieille ville de Delémont où nous
avons le plaisir de vous rencontrer chaque jour et vous présenter
notre univers! Au plaisir de vous rencontrer!

R E N S E I G N E M E N T S

Boutique Créaperle
Préfecture 9 – Delémont
079 151 56 05
info@creaperle-creations.ch
www.creaperle-creations.ch
Facebook: Créaperle Créations
Instagram: Creaperlecreations

mailto:info@creaperle-creations.ch
www.creaperle-creations.ch
mailto:boutique-emotion@hotmail.com


16 W W W  . P R O  I N F O  . C H P O R T R A I T S D  ’ E N T R E P R  I S E S

Page d’encre
H I S T O R I Q U E

Créée en 1998 par trois associés de bonne renommée dans le
métier, la Librairie Papeterie Page d’encre S.A. est depuis 2014
dirigée par Nicole Brosy. Une solide équipe de 10 collaborateurs mo-
tivés et professionnels se charge de satisfaire et de =déliser sa large
clientèle, bien ancrée dans le Jura historique.

P R E S T A T I O N D E S E  R V   I C  E S  

• Magasin de 350 m2: Librairie généraliste (30’000 livres) et papete-
rie forte de plus de 10’000 articles.

• Photocopies, reliures, destruction de documents, recherches
bibliographiques

• e-reader
• shop on line

L E S E N  G A  G  E M  E N  T S  D E P A G E  D ’ E  N C R  E

• Excellent rapport qualité-prix en papeterie et matériel de bureau
• Flexibilité, service de livraison gratuit et sans délai en papeterie
• Participation directe en tant qu’acteur aux nombreuses activités

culturelles de la région
• Liens étroits avec le monde littéraire «de proximité» romand
• Pérennisation du commerce par une gestion rigoureuse et proactive
• Perfectionnement constant de l’image positive de partenaire

privilégié des institutions, associations et créateurs d’événe-
ments dans la région et au-delà.

R E N S E I G N E M E N T S

Librairie Papeterie Page d’encre S.A.
Rue des Bâts 4, 2800 Delémont
032 423 23 63
page_d_encre@bluewin.ch
www.page-d-encre.ch

Crèches à domicile – CAD
35eme anniversaire

Depuis 1982, l’association des Crèches à domicile – CAD – n’a cessé
de se développer et de se professionnaliser. Aujourd’hui, forte d’une
reconnaissance d’utilité publique, elle est devenue un acteur incon-
tournable dans le milieu de l’accueil de l’enfance, en complément
aux crèches et aux unités d’accueil pour écoliers. En 2016, plus de
450 familles ont fait conDance et ont choisi ce mode de garde à part
entière.

Les parents qui décident de conDer leurs enfants aux CAD optent
pour une structure familiale chez un-e accueillant-e. Ils bénéDcient
d’horaires souples: irréguliers, Dns de journées, vacances scolaires
voir même week-end et jours fériés, selon les disponibilités au sein
du réseau. Un espace «Atelier» est également à disposition des
enfants qui viennent s’y amuser lors des matinées-rencontre orga-
nisées pour les accueillant-e-s, au bureau de Delémont ou dans les
locaux des Lutins à Saignelégier.
Un tarif adapté aux revenus, le placement à proximité du lieu de
domicile ou du travail et l’encadrement qualiDé des coordina-
trices, qui veillent également au bon déroulement des placements,
viennent compléter cette offre.
Au centre des préoccupations de la structure: «Offrir un accueil de
qualité aux enfants âgés de 3 mois à 12 ans, dans un cadre sécure
et bienveillant au domicile d’accueillant-e-s dûment formé-e-s et
agréé-e-s».

R E N S E I G N E M E N T S

CAD – Accueil familial de jour Jura, Delémont & Franches-Montagnes
Rue du Pont-Neuf 4, 2800 Delémont
032 420 80 90
secr.cad@jura.ch
www.cadjura.ch
Contacts:
• Mme Stadelmann, directrice
• Mme Gedda Meier, coordinatrice

© Roger Meier

mailto:secr.cad@jura.ch
www.cadjura.ch
mailto:page_d_encre@bluewin.ch
www.page-d-encre.ch
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Soins médicaux
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A C U P U N C T U R E /  M T C

Annino Andrea
Médecin Praticien FMH
Acupuncture / Mésothérapie /
Psychothérapie déléguée
Rue du Stand 41, Delémont
*032 423 34 16

MTC Centre de Santé
Cabinet médical de Médecine
Traditionnelle Chinoise
Rue de l’Avenir 32, Delémont
032 423 88 18

C A R D I O L O G I E

Centre de Cardiologie
Dr. P.-F. Keller
Rue de la Maltière 10, Delémont
032 552 14 00
info@cardio-centre.ch
www.cardio-centre.ch

D E N T I S T E

Dias Vasco
Médecin dentiste
Rue de l’Avenir 12, Delémont
*032 422 15 36

El Tawil Yacin
médecin-dentiste SSO-SJMD-SIA
Rue de l’Avenir 12, Delémont
*032 422 15 36

Friedli Jean-Marc
Dr méd.-dent. membre SSO
pratique limitée à l'orthodontie
route de Moutier 41, Delémont
032 423 11 33

Luraschi Julien
Dr méd. dent. membre SSO/SJMD
Rue du Marché 3, Delémont
*032 422 92 41

Maillat Stéphane
méd. dentiste membre SSO
place de la Liberté 2, Delémont
032 423 36 38

Manolachi Corina
médecin-dentiste
Rue de l’Avenir 12, Delémont
*032 422 15 36

Orthojura
Cabinet d’orthodontie
Rue du 23-Juin 48, Delémont
*032 422 98 28

Prazere Ana
médecin-dentiste
Rue de l’Avenir 12, Delémont
*032 422 15 36

Riat Jean-Pierre
médecin-dentiste SSO-SMJD
Rue de l’Avenir 12, Delémont
*032 422 15 36

Stampbach Pierre-Yves
méd. dentiste membre SSO
Place de la Liberté 2, Delémont
032 423 36 38

White Delémont
Rue de l'Avenir 12, Delémont
*032 422 15 36

D E R M A T O L O G I E

Meier Marie-Luce
dermatologue et vénéréologue
Rue du Temple 28, Delémont
032 422 17 63

G Y N É C O L O G I E E T 

O B S T É T R I Q U E

Annino Andrea-Pierre
Rue du Stand 41, Delémont
032 423 34 16

Arapu Adina-Lorelaï
Rue du Jura 9, Delémont
032 422 28 97

Bloch Andréa
Hôpital Delémont
*032 421 25 16

Bonvallat Marc
Rte de Bâle 25, Delémont
032 422 95 75

Boubrahimi Abdelhak
Rue du 24-Septembre 7, Delémont
032 422 87 77

Broquet Charles
Rue de l’Église 16, Delémont
032 422 96 40

Dragne Alexandrina
médecin praticien
Rue du Jura 9, Delémont
032 422 21 86

Lechenne Magali
Spécialiste FMH
Rue du Pont-Neuf 4, Delémont
032 423 15 23
secretariat.lopez-lechenne@hin.ch

Lopez Roberto, Dr méd.
Spécialiste FMH
Rue du Pont-Neuf 4, Delémont
032 423 15 23
secretariat.lopez-lechenne@hin.ch

Parziale Laura
Hôpital Delémont
032 421 28 76

Seydoux Jacques
Rue de l’Avenir 2, Delémont
032 423 07 77

Shepelevich Natalia
Rue de l’Avenir 2, Delémont
032 423 07 77

M É D E C I N E I  N T E R  N E

Annino Andrea Pierre
Médecin Praticien FMH
Acupuncture / Mésothérapie /
Psychothérapie déléguée
Rue du Stand 41, Delémont
*032 423 34 16

Bonvallat Marc
Route de Bâle 25, Delémont
032 422 95 75

Boubrahimi Abdelhak
Rue du 24-Septembre 7, Delémont
032 422 87 77

Broquet Charles
Rue de l’Eglise 16, Delémont
032 422 96 40

Duplain Hervé
Hôpital Delémont
*032 421 25 22

Geissbühler Philippe
Place de la Gare 25, Delémont
*032 423 33 50

Hug Markus
Rue de la Préfecture 1, Delémont
032 422 68 68

Kristol Conrad
Rue de l’Avenir 3, Delémont
032 422 72 24

Meusy Benoît
Rte de Rossemaison 48, Delémont
*032 423 40 35

Rion Raphaël
Rte de Rossemaison 48, Delémont
*032 423 40 35

mailto:secretariat.lopez-lechenne@hin.ch
mailto:secretariat.lopez-lechenne@hin.ch
mailto:info@cardio-centre.ch
www.cardio-centre.ch
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Schiff Giulio, Dr. méd.
Membre FMH
Rue du Dozière 28
2800 Delémont
T: 032 422 87 78
F: 032 422 75 57
schiff.med@gmail.com

Staubli Philippe
Rue des Lilas 18, Delémont
032 422 29 88

Wilson Patrick
Hôpital Delémont
032 465 62 20

Zaklama Lachat Eglal
ch. des Bâts 12, Delémont
032 422 99 88

M É S O T H É R A P I E

Annino Andrea
Médecin Praticien FMH
Acupuncture / Mésothérapie /
Psychothérapie déléguée
Rue du Stand 41, Delémont
*032 423 34 16

O P H T A L M O L O G I E

Centre Ophtalmologique
du Jura
Chirurgie ambulatoire
Dr. méd. Claude Schwarz
Place de la liberté 2, Delémont
T: 032 422 00 44
F: 032 422 07 62
www.cojura.ch

Blondel Jérôme
Rue de la Molière 22, Delémont
032 422 75 88

Bonnet Philippe
place de la Liberté 2, Delémont
*021 422 00 44

Dreifuss Sylvain
Place de la Liberté 2, Delémont
032 422 00 44

Farron François
Hôpital Delémont
032 421 27 96

Gresly Daniel
Place de la Gare 11, Delémont
032 423 12 12

Hasler Pascal
Hôpital Delémont
032 421 21 21 / 032 423 20 94

Janin Yves
Place de la Liberté 2, Delémont
*032 422 00 44

Kiel Ralph
Place de la Liberté 2, Delémont
032 422 00 44

Leuenberger Simone
Rue de l’Avenir 3, Delémont
032 422 22 55 / 032 421 26 81

Martin Michael
Place de la Liberté 2, Delémont
032 422 00 44

Oettli Alexander
Rue de l’Avenir 3, Delémont
032 422 22 55

Pilly Bertrand
Place de la Liberté 2, Delémont
*032 422 00 44

Schwarz Claude
Place de la Liberté 2, Delémont
*032 422 00 44

Tatrai Delila
Rue de la Molière 22, Delémont
032 422 75 88

Varga Zsolt
Place de la Liberté 2, Delémont
*032 422 00 44

P É D I A T R I E

Farron François
Hôpital Delémont
*032 421 27 96

Heimberg Annemarie
Rue du Jura 9, Delémont
032 423 20 94

Lopez Olga
Hôpital Delémont
032 421 26 81

Minet Jean-Claude
Dozière 28, Delémont
032 423 27 30

Monico Cyrill
Rte de Rossemaison 48, Delémont
032 423 85 02

Mühlethaler Vincent
Hôpital Delémont
032 421 21 21

Passiouk Nikola
Rte de Rossemaison 48, Delémont
032 423 09 92

Terrier Patrick
Rte de Rossemaison 48, Delémont
032 423 09 92 *

Zoubir Sid Ali
Hôpital Delémont
*032 421 25 66

P É D O P S Y C H I A T R I E

Wilson Guilherme
Rue du 24-Septembre 11, Delémont
032 422 22 31

P N E U M O L O G I E

Marque Elisabeth
Dr méd.
Place de la Gare 11, Delémont
T: 032 423 51 51
F: 032 423 51 52

P S Y C H O L O G I E – P S Y C H O -

T H É R A P I E – P S Y C H I A T R I E

Annino Andrea
Médecin Praticien FMH
Acupuncture / Mésothérapie /
Psychothérapie déléguée
Rue du Stand 41, Delémont
*032 423 34 16

Atelier de psychothérapie
psychologue FSP, psychothérapeute
Rue Jolimont 30, Delémont
*078 896 63 53

Badel-Benoit Dominique
spéc FMH
Rue de la Maltière 1, Delémont
*079 476 19 50

Baettig Dominique
spéc. FMH en psychiatrie
Rue de Fer 6, Delémont
*032 423 05 55

Bellili Mourad
Rue du Jura 7, Delémont
078 772 61 60

Blaesi Brigitte
psychothérapeute FSP
Rue des Moulins 15, Delémont
*032 423 10 89

Bossart Faessler Lucie
psychologue, spéc. en
psychothérapie FSP
Rue de la Maltière 1, Delémont
*032 423 56 50

mailto:schiff.med@gmail.com
www.cojura.ch
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Charmillot Danielle
médecin dipl.
Rue de la Maltière 1, Delémont
*032 423 53 50

Doriot Stéphanie
Psychogénéalogie, Psychodrama-
tiste PDH, Thérapie contextuelle
individuelle couple et famille
Rue du Temple 49, Delémont
*079 412 05 56

Dougoud Ioana
Rue de Chaux 19, Delémont
*032 422 60 82

Draghinda Ion
Dr méd. spécialiste FMH
psychiatrie-psychothérapie
Route de Bâle 86, Delémont
*032 466 18 60

Dragne Alexandrina
Dr méd., consultations en
psychiatrie/psychothérapie et
médecine
Rue du Jura 9, Delémont
*032 422 21 86

Girardin Michel
Psychogénéalogie, Psychodrama-
tiste PDH, Thérapie contextuelle
individuelle couple et famille
Rue du Temple 49, Delémont
*079 412 05 56

Houamria Kamel
Dr méd. spéc. FMH en psychiatrie
et psychothérapie
Rue du 23-Juin 26, Delémont
*032 422 07 02

Jaccard Béatrice
psychologue-psychothérapeute
FSP
Chemin des Fontaines 11, Delémont
*032 423 03 50

Lukacs Suzanne
méd. spéc. FMH en psychiatrie et
psychothérapie
Chemin des Fontaines 11, Delémont
*032 423 03 50

Maeder Isabelle
psychologue FSP, ASP, psycho-
thérapeute, thérapeute en
analyse transactionnelle
Rue des Pins 29, Delémont
*079 710 32 60

Schira Orlando
psychologue-psychothérapeute FSP
Rue du Stand 41, Delémont
*079 443 83 31

V É T É R I N A I R E

Berger Alain
Dr vét. pour petits animaux
Rue Jolimont 19a, Delémont
032 422 43 25

Cabinet Vétérinaire
de l’Avenir
cab. pour animaux de compagnie
Rue de l’Avenir 3, Delémont
*032 422 75 10

Clinique vétérinaire
Dr D. Stornetta et Dr J.-B. Deillon
Rte de Bâle 153, Delémont
*032 421 36 30

Clinique Vétérinaire du
Vieux-Château
Grands Animaux Sàrl
Route de Bâle 151, Delémont
*032 421 36 36

Docourt Christine
Cabinet de massages

Fort de ses années d’expérience, Christine Docourt vous propose
des massages sportifs allant du massage dynamique au massage
récupération et rétablissement des 5bres musculaires.

Ses connaissances et la maîtrise sur l’anatomie du corps humain
lui permettent, également, d’être spécialisée dans la ré6exologie.

R E N S E I G N E M E N T S

Christine Docourt
Centre Sportif, La Blancherie, 2800 Delémont

Route de Caeuve 2, 2900 Porrentruy
079 396 26 20
comment.chris@gmail.com

mailto:comment.chris@gmail.com
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Physio12 est un nouveau cabinet de physio-
thérapie à Delémont qui a ouvert ses portes
le 1er mars dernier. Situé à la rue des Mou-
lins 12, d’où il tire son petit nom, physio12 a
emménagé dans des locaux remis au gout du
jour et doté de tous nouveaux équipements.
Vous y serez accueillis dans un cadre moderne,
lumineux au design épuré, une ambiance aux

tons clairs avec une petite touche de couleur très bien choisie.
Avec ses 17 années d’expérience à Delémont, Zohra Boubila Binishi a
décidé d’ouvrir son propre cabinet de physiothérapie et de massage.
Souhaitant réorienter sa carrière professionnelle et travailler dans
une ambiance qui lui ressemble davantage, elle a décidé de fonder
physio12 sàrl. Aboutissement d’une longue ré=exion, c’est avec plai-
sir qu’elle y travaille aujourd’hui et vous y accueillera demain.

Travaillant en physiothérapie générale, Zohra, affectionne particu-
lièrement l’orthopédie, la rhumatologie, la traumatologie aini que
la chirurgie orthopédique. Elle est également reconnue par les assu-
rances complémentaires (ASCA et RME) pour le massage classique,
le massage thérapeutique ainsi que pour le drainage lymphatique. Il
est également possible de s’occuper de soi lors de séances de gymnas-
tique douce ou de maintien.
Ouvert à toutes et tous, sur rendez-vous, physio12 est désormais à
votre service au 032 422 25 11, par mail à rendez-vous@physio12.ch
ou directement au cabinet physio12, rue des moulins 12, 2800 Delé-
mont.

R E N S E I G N E M E N T S

Cabinet physio12
Rue des moulins 12, 2800 Delémont
032 422 25 11
rendez-vous@physio12

Physio12

• Physiothérapie, rééducation

• Massage thérapeutique
• Drainage lymphatique

• Gymastique douce
• Gymastique de maintien

mailto:rendez-vous@physio12.ch
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P A S C  O M  M E  L E S A U  T R  E  S !

Fort d’une expérience de plus de 30 ans Houlmann optique exploite
un nouveau magasin en vieille ville de Delémont.

Houlmann optique au style vintage industriel, c’est une philosophie
d’écoute des besoins des clients dans un esprit serein convivial et dé-
contracté.

La plupart du temps, le premier contact se fait en buvant le café ou
une boisson rafraîchissante servi au bar du magasin.

Depuis leurs débuts, les magasins Houlmann ont su se créer une
réputation de professionnels et de spécialistes dans l’adaptation et le
conseil des verres progressifs. Ces derniers, de haute technologie sont
fabriqués en Suisse.

Nos appareils de mesure permettent de conseiller le verre le mieux
adapté aux besoins spéciEque de chacun. Nous proposons, un grand
choix de monture ainsi que des collections exclusives à Delémont.

H O U L M A N N O P T I Q  U E , U N E  H I S T  O I R E  D E F A  M I L  L E

C’est en 1980 que Raphaël Houlmann «Natif de Porrentruy» a
ouvert son premier magasin d’optique et c’est en juin 2017 qu’il
décide d’ouvrir son 7ème commerce et nomme pour le diriger, son Els
Justin Houlmann domicilier à Vicques.

Chez les Houlmann, l’optique est une tradition puisque la soeur de
Justin Houlmann dirige deux échoppes dans le canton de Neuchâtel.

L E S P R  I X  !

Notre politique est celle du meilleur rapport qualité prix. Le haut de
gamme pour certains, ou les prix tout compris pour d’autres.

Notre Pack UNIFOCAL : Verres et monture à 69.–
Notre Pack PROGRESSIF : Verres et monture à 269.–

• N’hésitez pas à nous rendre visite
• Pour découvrir notre magasin
• Vous imprégnez des dernières tendances de la mode
• Examiner votre vue
• Ou tout simplement faire notre connaissance!

F O N D A T I O N

2017

P R É S I D E N T

Justin Houlmann

O P T I C I E N R E S P O  N S  A B L E

Raphaël Houlmann

R E N S E I G N E M E N T S

Houlmann Optique
Rue du 23 Juin 18
2800 Delémont
032 422 10 35

Houlmann Optique
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Sorbet Kiwi
I N G R É D I E N T S

1 dl eau
85 g sucre
500 g kiwi, en morceaux

P R É P A R A T I O N

Mélanger le sucre et l’eau dans une casserole.

Porter à ébullition en remuant jusqu’à ce que le sucre soit dissout.

Retirer du feu. Laisser refroidir.

Mélanger avec les morceaux de kiwis. Mixer finement le tout.

Congélation:
Environs 4 heures à couvert, en remuant bien la masse 2 à 3 fois.
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Rue Albert-Schnyder 4
2800 Delémont

Réservez au: 032 422 37 41
Facebook: Radis Rouge Piment Vert

Du lundi au samedi 18.00 h. – 21.00 h.
Dimanche fermé

Bruschetta
I N G R É D I E N T S

12 tranches ciabatta
4 gousses d’ail finement hachées
1 bouquet basilic haché

2 CS huile d’olive
4 tomates

Sel de mer
Poivre du moulin
Huile d’olive
Vinaigre balsamique blanc

P R É P A R A T I O N

• Épépinez les tomates et coupez-les en petits dés.
• Hachez finement l’ail, coupez finement le basilic et ajoutez-les

aux dés de tomates.
• Laissez mariner dans le vinaigre balsamique et l’huile d’olive,
assaisonnez avec du sel de mer et du poivre.

• Laissez macérer pendant une heure, puis égouttez dans un
égouttoir.

• Mettez un peu d’huile d’olive sur les tranches de pain et faites
dorer dans le haut du four préchauffé à 200 °C (chaleur supé-
rieure).

• Répartissez le mélange aux tomates sur les tranches de pain
encore chaudes et servez immédiatement.

Recette
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Associations

C A B  I N E T D E M A S S A  G E S  

Massage sportif | classic (également pose de tape)

Réflexologie plantaire
Massage bougies et huiles essentielles au choix

Uniquement sur rendez-vous. Possibilité de se déplacer.

Centre Sportif | La Blancherie | 2800 Delémont

Route de Cæuve 2 | 2900 Porrentruy | 079 396 26 60
comment.chris@gmail.com

mailto:comment.chris@gmail.com
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A

A. V. I. S. (don du sang)

AKDJ (deejays academy)
www.akdj.org

Alliance pour l’avenir
du Kosovo (AAK)

Amicale des sapeurs-
pompiers

Amicale Diagonale
Delémont – billard

Amis de la Nature
www.an-delemont.ch

Aquario-Club Delémont
www.arcat.ch

Ass. «Oui ! Monsieur»

Ass. Cerebral Jura
www.cerebral-jura.ch

Ass. Culturelle de
Mésopotamie

Ass. culturelle latino-
américaine du Jura
www.aclaj.blogspot.com

Ass. d’Aide aux Enfants
Travailleurs Iraniens
dans les Rues

Ass. de coopération
culturelle Roumaine-
Suisse

Ass. de danse «Temps
liés»
www.temps-lies.ch

Ass. de la culture et
solidarité d’Anatolie-
Jura

Ass. de la Revue Les
Lettres et les Arts
www.les-lettres-et-les-arts.com

Ass. de la tête du puits
de mine
www.atpm.ch

Ass. de parents
d’élèves de Delémont
et environs

Ass. delémontaine des
enseignants amateurs
de sport

Ass. des 50 ans et plus
www.cinquanteplus.jimdo.com/

Ass. des Angolais de
Suisse

Ass. des guides de
Delémont et environs
www.juratourisme.ch/fr/decou-
vertes/visites-de-villes.3540/vi-
site-guidee-delemont.1514.html

Ass. des parents
d’élèves italiens

Ass. des Tamouls du
Jura

Ass. du Ballet de
l’Ambre
www.jura-danse-joelleprince.com
P. 32

Ass. Erythréenne du
Canton du Jura

Ass. FUSAM

Ass. jurassienne de
patchwork

Ass. Jurassienne de Pro-
tection des Animaux
www.ajpa-jura.ch

Ass. Jurassienne des
Ambulanciers

Ass. jurassienne des
dentelières – AJD
www.dentelle-jura.ch

Ass. jurassienne des
insuffisants rénaux

Ass. Jurassik Ride

Ass. La Voix du Sud

Ass. Lire et Ecrire Jura
www.lire-et-ecrire.ch

Ass. pour la promotion
de la lecture
www.juralecture.ch

Ass. pour les Artistes
Réunis – APAR

Ass. pour les Musiques
Actuelles LARSEN
www.alarsen.ch

Ass. Pro Juventute
P. 31

Ass. Radio Manchete
www.radiomanchete.com

Ass. Suisse de Soutien
à l’Université Des Mon-
tagnes au Cameroun

Ass. Trognon
www.trognon.ch

Ass. Vieille Ville Delé-
mont

Atelier 76

Atelier de Danse Joëlle
Prince
www.jura-danse-joelleprince.com
P. 33

Ateliers protégés Juras-
siens
www.les-castors.ch

AVIVO
www.seniorsjura.ch

B

Badminton Club
www.bcdlemont.wordpress.com

Bowling Club Delémont
www.bowling-club-delemont.ch

C

Ça jazz à la gare
www.jazzalagare.ch

Canoë-club Jura

Capoeira Angola Do
Jura
www.capoeira-angola-do-jura.
jimdo.com

CCRD – Forum Saint-
Georges
www.ccrd.ch

www.trognon.ch
www.jura-danse-joelleprince.com
www.les-castors.ch
www.seniorsjura.ch
www.bcdlemont.wordpress.com
www.bowling-club-delemont.ch
www.jazzalagare.ch
jimdo.com
www.ccrd.ch
www.ajpa-jura.ch
www.dentelle-jura.ch
www.lire-et-ecrire.ch
www.juralecture.ch
www.alarsen.ch
www.radiomanchete.com
www.les-lettres-et-les-arts.com
www.atpm.ch
www.cinquanteplus.jimdo.com/
www.juratourisme.ch/fr/decou-
www.jura-danse-joelleprince.com
www.akdj.org
www.an-delemont.ch
www.arcat.ch
www.cerebral-jura.ch
www.aclaj.blogspot.com
www.temps-lies.ch
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Centre culturel Alevi du
Jura

Centre de la Jeunesse
et de la Culture
www.sasdelemont.ch

Centre Suisse du CABI
www.cabi.org/switzerland
P. 33

Cercle de bridge du
Jura

Cercle d’échecs Delé-
mont
www.cechecsjura.ch

Chambre de commerce
& d’industrie du Jura
www.ccij.ch

Chœur de chambre
jurassien
www.choeurdechambreju.com
P. 34

Choeur Vivaldi
www.choeur-vivaldi.ch

Chorale de l’Amicale
des fribourgeois
Delémont et env.

Circosphère
www.circosphere.ch
P. 34

Club Alpin, section
Raimeux

Club Alpin Suisse
www.cas-delemont.ch

Club de minigolf

Club de natation
www.cnd.ch

Club de pétanque Le
Béridier

Club de tennis de table
www.cttdelemont.ch

Club de tir à l’arc

Club en Fauteuils
roulants Jura
www.cfrjura.ch
P. 35

Club philatélique
Delémont et environs
www.cpde.ch
P. 35

Club sportif cheminots
www.CSCDelemont.ch

Communauté albanaise
du Canton du Jura

Compagnie l’Evaporée
(théâtre)

Confrérie des Jardiniers
www.lesjardins.ch

CoolStyle CZ
www.zumbazdenka.com

Cours de Miracles
(formation théâtrale)
www.coursdemiracles.ch

Croix-Rouge Jurassienne
www.croix-rouge-jura.ch

Cross et Athlétisme
www.cadelemont.ch

D

Danse! – Ass. jurassienne
pour la danse contempo-
raine
www.danse-ajdc.ch

Delta Xi Sigma
E

Echo du Vorbourg
groupe de cor des
Alpes

Ensemble vocal
Tourdion
www.tourdion.ch

Errance (groupe folklo-
rique)

Erythréen Orthodoxe
Tewahedo

Espoir pour Haïti
www.espwapouayiti.ch

Extrapol
www.extrapol.ch

F

Fanfare Municipale

Fanfare Union
Instrumentale
www.fanfareuid.ch

Fédération Romande
des consommateurs,
Delémont
www.frc.ch

Fédération suisse de
gymnastique
www.fsg-delemont.ch

Fémina Gym

Fête du Peuple Jurassien

Fragile Jura
www.fragile.ch

G

Galiza Celta Delémont

Gastrojura
www.gastrojura.ch

GNOM’N CO
www.gnom.org

Groupe cardio-vascu-
laire

Groupe scout Notre-
Dame de la Route
www.scout-notredame.ch

Groupe scout
Saint-Michel
www.scout-stmichel.ch

Groupement corporatif
de football

Groupement des
commerçants de la
Vieille Ville – GCVD

Gym Parents-Enfants

Gym-Dames
H

Hockey-Club Delémont-
Vallée, Mouvement
juniors
www.hcdelemontvallee.ch

www.fragile.ch
www.gastrojura.ch
www.gnom.org
www.scout-notredame.ch
www.scout-stmichel.ch
www.hcdelemontvallee.ch
www.danse-ajdc.ch
www.tourdion.ch
www.espwapouayiti.ch
www.extrapol.ch
www.fanfareuid.ch
www.frc.ch
www.fsg-delemont.ch
www.cnd.ch
www.cttdelemont.ch
www.cfrjura.ch
www.cpde.ch
www.CSCDelemont.ch
www.lesjardins.ch
www.zumbazdenka.com
www.coursdemiracles.ch
www.croix-rouge-jura.ch
www.cadelemont.ch
www.sasdelemont.ch
www.cabi.org/switzerland
www.cechecsjura.ch
www.ccij.ch
www.choeurdechambreju.com
www.choeur-vivaldi.ch
www.circosphere.ch
www.cas-delemont.ch
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I

Inter Basket Club Delé-
mont
www.ibcd.ch

Irrire
J

Jeune chambre Inter-
nationale
www.jced.ch

Jeunesses Musicales de
Delémont

Judo-Club Delémont
www.judoclub-delemont.ch
P. 36

Jura Stand-up
www.maniaprod.com

Juragai
www.juragai.ch JuraJapan

K

Karaté, Shin-Tai Karaté Do
www.stkd.ch

Kart Club Jura
www.kartclubjura.ch

L

Le Temps des cerises
www.letempsdescerises.ch

Les Funambules -
théâtre amateur
www.funambules.ch

Ligue pulmonaire
jurassienne

M

Mission catholique
espagnole et portugaise

Missione cattolica
italiana

Moto-Club jurassien
www.mcjurassien.ch

Mouvement autono-
miste jurassien

Mouvement delémon-
tain pour la musique et
les arts
www.secretfires.net/mdma
P. 36

Mouvement populaire
des familles, section
Jura
www.mpf-ch.org

Musique des Lumières
www.musiquedeslumieres.ch
P. 37

N

Noël de l’Amitié
O

Open Air Cinéma

Orchestre de la Ville de
Delémont
P. 37

P

Parkour Club
www.parkourclubdelemont.
sitew.com

Patinage Artistique
www.pad-delemont.ch

Pro Ticino

Procap, section de
Delémont
S

S.A.T. – Scène-Anima-
tion-Théatre
www.ccrd.ch

Samaritains Delémont
Ville
www.samaritains.ch

SEC Jura
www.secsuisse.ch/jura

SEPOD – Société d’éco-
logie et de protection
des oiseaux Dmt

Sexy-Clique

Skeet-Club Delémont

Ski-Club Delémont
www.scdelemont.ch

Société cynologique
jurassienne de Delé-
mont et environs
www.cynodelemont.ch

Société d’air soft
jurassienne
www.sasju.ch

Société de Carnaval
www.carnaval-delemont.ch
P. 38

Société de cavalerie de
Delémont & environs

Société de chant
Sainte-Cécile

Société de
développement &
d’embellissement

Société de pêche Delé-
mont et environs

Société de radio-
diffusion et de télévision
www.rtsr.ch

Société de tir de la
Ville de Delémont

Société de tir de la
Ville de Delémont,
section pistolet

Société des amis du
Château de Soyhières

Société des Amis du
Musée Jurassien

Société française de
bienfaisance de
Delémont et env.
www.delemont.ch/France

Société jurassienne
d’Émulation
www.sje.ch

Société mycologique
P. 38

www.rtsr.ch
www.delemont.ch/France
www.sje.ch
www.pad-delemont.ch
www.ccrd.ch
www.samaritains.ch
www.secsuisse.ch/jura
www.scdelemont.ch
www.cynodelemont.ch
www.sasju.ch
www.carnaval-delemont.ch
www.mcjurassien.ch
www.secret\Ufb01res.net/mdma
www.mpf-ch.org
www.musiquedeslumieres.ch
sitew.com
www.ibcd.ch
www.jced.ch
www.judoclub-delemont.ch
www.maniaprod.com
www.juragai.ch
www.stkd.ch
www.kartclubjura.ch
www.letempsdescerises.ch
www.funambules.ch
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Société suisse de la
sclérose en plaques
www.sclerose-en-plaques.ch

Squash Club Jura
www.jura-squash.ch
P. 39

Société suisse de
sauvetage, section
Delémont
www.sss.ch/delemont

Stella-Gym

S.T.I.M – Société des
Transports vers un Ima-
ginaire Mécanique
www.stim.tk
P. 39

Swiss Wrestling Zone
www.catchzone.ch

T

Tchoukball Club Delé-
mont
www.tchoukballdelemont.ch

Tennis-Club Delémont
www.tc-delemont.ch

Tennis-Club La Croisée

Trompes de chasse
Saint-Hubert
www.trompesdechasse.ch

U

Union des commer-
çants Delémont
www.uniondescommercants.ch
P. 8

Union Jura Rugby

Université Populaire
www.upjurasienne.ch

V

Vélo-Club Olympia
Delémont – MegaBike

Volley-Ball Club
www.vbcdelemont.ch

VTT Club Jura
www.vttclubjura.ch

W

WWF Jura
www.wwf-ju.ch

Z

Zonta Club
www.wwf-ju.ch

Association Pro Juventute,
Arc jurassien

Pour soutenir les enfants, les jeunes et leurs fa-
milles dans votre région
Pro Juventute Arc jurassien est une association
à but non lucratif. Grâce à nos groupes locaux
composés de plusieurs bénévoles, l’association
œuvre sur le terrain afin d’apporter son soutien
aux enfants, aux jeunes et aux familles dans le
besoin. A travers différents fonds, elle crée et

soutient également des projets collectifs profitant à la jeunesse de la
région.

L’égalité des chances est essentielle!
Un enfant ou un jeune doit pouvoir s’épanouir et participer à la vie
sociale et culturelle sans distinction du milieu dont il est issu. L’associa-
tion Pro Juventute Arc jurassien a pour but d’aider au développement
harmonieux des enfants et des jeunes de sa région. Elle leur offre divers
projets d’activités et d’animations adaptées.
Pro Juventute Arc jurassien fonctionne essentiellement grâce à plus
d’une centaine de bénévoles. Véritable richesse pour l’association, ils
proviennent de différents milieux comme l’enseignement, l’éducation,
les milieux du social ou de la santé, mais aussi du monde économique
et juridique. Proche de la problématique des enfants et des jeunes, Pro
Juventute Arc jurassien est un interlocuteur significatif dans le domaine
de la jeunesse.

R E N S E I G N E M E N T S

Association Pro Juventute,
Arc jurassien
Yannick Boillod, secrétaire
général

Rue des Sablons 48
2000 Neuchâtel
032 724 46 45
info@proju-arc.ch

mailto:info@proju-arc.ch
www.upjurasienne.ch
www.vbcdelemont.ch
www.vttclubjura.ch
www.wwf-ju.ch
www.wwf-ju.ch
www.sclerose-en-plaques.ch
www.jura-squash.ch
www.sss.ch/delemont
www.stim.tk
www.catchzone.ch
www.tchoukballdelemont.ch
www.tc-delemont.ch
www.trompesdechasse.ch
www.uniondescommercants.ch
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Association du Ballet de l’Ambre
Fêtera ses 30 ans d’activité en 2018

En 1988, Joëlle Prince, directrice de l’atelier de danse éponyme, réa-
lise un vieux rêve: monter une compagnie de danse dans sa région. Le
Ballet de l’Ambre est né. Ainsi, avec des artistes d’ici et d’ailleurs, plus
de 30 créations chorégraphiques et comédies musicales telles que
Flavia en 2014 et Poussières de vie en 2013 ont vu le jour dans le Jura,
avant d’être présentées en Suisse et même à l’étranger (Bruxelles).

En parallèle une association est crée regroupant une centaine de
personnes qui depuis 1989 soutiennent de manière active, moralement
et financièrement les créations du Ballet de l’Ambre. Le comité de
l’Association du Ballet de l’Ambre est composé de 7 membres et
présidé par Didier Maillard. La vice présidente et créatrice du BA Joëlle
Prince, est toujours malgré les années, aussi passionée à transmettre
son art et à donner la chance aux jeunes talents jurassiens de s’expri-
mer à travers la danse.

Depuis 1996, le BA est composé de jeunes danseurs amateurs de la
région qui ont entre 15–30 ans et qui consacrent beaucoup de temps
libre aux répétitions ainsi qu’une partie de leurs vacances. A ce jour
plus d’une trentaines de jeunes talents régionaux ont dansé au sein du
BA. Certains ont même eu le privilège d’avoir une «carte blanche» en
tant que chorégraphes et d’autres sont devenus professionnels.

Pour fêter les 30 ans d’activité du Ballet de l’Ambre en 2018, Joëlle
Prince a fait appel à un jeune danseur et chorégraphe Neuchâtelois,
Loic Dubois (23 ans), afin de mettre en place la nouvelle création. Il
sera secondé dans la chorégraphie par Candice Bouduban (23 ans) et
Fanny d’Andrea (27 ans). C’est donc un projet important qui sera mis
en place par la relève et qui sera basé sur la créativité, le partage, la
complicité entre les chorégraphes et les 20 danseurs.

Les 6 spectacles seront présentés à la halle des exposition de Delémont
les 21, 22, 23 et 28, 29, 30 septembre 2018. La première partie sera
présentée par les élèves de l’Atelier de Danse de Joëlle Prince et en
deuxième partie la nouvelle création du Ballet de l’Ambre.

Monter de tels spectacles n’est pas une mince affaire. Il faut de la
persévérance mais également de l’argent, des sponsors, des aides
bénévoles. Avis aux personnes intéressées par la danse et qui ont envie
d’une manière ou d’une autre de participer à cette création artistique
et nous rejoindre en devenant membre de l’Association (informations:
prince.bouduban@bluewin.ch).

• Avec le beau temps bourgeonne une nouvelle idée…
• Avec le talent se réalise une fantastique production…
• Avec votre aide le rêve devient réalité…

@ Roger Meier

R E N S E I G N E M E N T S

Ballet de l’Ambre
c/o Joëlle Prince
Rue des Mines 2, Delémont

prince.bouduban@bluewin.ch
www.balletdelambre.ch

mailto:prince.bouduban@bluewin.ch
www.balletdelambre.ch
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Atelier de danse Joëlle Prince
37 ans de passion

L’Atelier de Danse qui a vu le jour en 1980 a depuis vu défiler de nom-
breuses jeunes danseuses et a présenté au public depuis 17 créations
avec les élèves. C’est en effet la philosophie de la maison de donner la
chance à tout le monde de se produire devant le public, mais aussi de
s’épanouir. Joëlle Prince a toujours cherché à stimuler l’empathie, la
solidarité et l’esprit de groupe a ses élèves afin de stimuler leur créati-
vité et créer un esprit social.

ATJP est reconnu par Danse suisse, FSED, J+S et SAE. L’Atelier propose
des cours variés. Si la danse classique y tient une place de choix, c’est
qu’elle offre un vocabulaire et de solides bases qui favorisent en-
suite l’étude de toutes les autres danses. La danse contemporaine, le
modern jazz, et les claquettes sont également proposés à ATJP.

Le Ballet de l’Ambre fondé en 1988, accueille d’ailleurs depuis 1996 les
meilleurs éléments de l’ATJP. Il a son actif monté 22 créations inédites
dont 2 comédies musicales en 2014 et 2013.

R E N S E I G N E M E N T S

Atelier de danse Joëlle Prince
Rue Saint-Maurice 30H, Delémont
032 422 94 82 / 079 316 12 59

prince.bouduban@bluewin.ch
www.jura-danse-joelleprince.com

@ Roger Meier

Centre Suisse du CABI

Histoire
Etabli en 1948 au bord du lac de Zurich dans la région de Feldmeilen, le
Centre Suisse du CABI a déménagé en 1958 à Delémont. Il occupe depuis
1963 un bâtiment construit à son intention sur les hauts de Delémont.
Connu sous diverses appellations, telles que la «maison des mouches»
ou «maison des abeilles», le nom de CABI correspond à «Centre for
Agriculture and Biosciences International». Le Centre Suisse de CABI
fait partie de CAB International, une organisation inter-gouvernemen-
tale à but non lucratif dont la maison-mère se trouve au Royaume-Uni.

Activités
Le CABI Suisse est un centre de compétences en lutte biologique contre
les espèces envahissantes (plantes et insectes). Les projets de lutte
biologique concernent surtout des espèces européennes ou asiatiques
devenues problématiques en Amérique du Nord. Le CABI Suisse par-
ticipe également à des programmes de recherche suisses, européens
et internationaux en environnement et sur l’analyse des risques, et
l’impact des invasions biologiques ainsi qu’à des projets pour le déve-
loppement.
Le CABI Suisse collabore avec de nombreuses institutions et univer-
sités partout dans le monde. A ce titre, le CABI encadre et supervise
des thèses de doctorats et travaux de Master en collaboration avec
nos partenaires universitaires. A ce jour, une centaine d’étudiant-e-s
ont effectué une partie de leur formation pratique universitaire dans
notre Centre. Nous accueillons également chaque année une quinzaine
d’étudiants comme stagiaires, principalement dans le domaine de la
lutte biologique. Depuis 2015 nous proposons une formation post-
grade en gestion intégrée des cultures en collaboration avec l’Univer-
sité de Neuchâtel et avec le soutien du Canton du Jura.
L’afflux constant d’étudiants du monde entier font du Centre Suisse de
CABI une vraie institution internationale. En 2016, le Centre comptait
26 nationalités différentes.

Visite
Veuillez noter qu’une visite est organisée chaque année au début du
mois de juin par l’Université populaire jurassienne.

R E N S E I G N E M E N T S

CABI Switzerland
Rue des Grillons 1, Delémont
032 421 48 70

Europe-CH@cabi.org
www.cabi.org/switzerland

mailto:Europe-CH@cabi.org
www.cabi.org/switzerland
mailto:prince.bouduban@bluewin.ch
www.jura-danse-joelleprince.com
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Chœur de chambre jurassien
Créé en 2010 sous l’impulsion de
son chef Mark Kölliker, le Chœur
de chambre jurassien est compo-
sé en principe d’une trentaine de
choristes, mais il se veut néan-
moins à  géométrie variable et

prend occasionnellement la forme de petits ensembles. Le chœur tend
à être souple également pour répondre à des demandes ponctuelles de
concerts, animations ou autre fêtes, par l’acquisition d’un répertoire
aussi riche que varié. Celui-ci va de la Renaissance à l’époque actuelle
et s’étend de l’Europe (Suisse, Allemagne, Autriche, France, Norvège
etc.) à l’Amérique (Etats-Unis, Brésil).

Si l’interprétation du chant a cappella reste la spécialité du chœur, ce
dernier collabore également avec des instrumentistes ou des solistes
pour la présentation de diverses œuvres.

F O N D A T I O N

2010

C O - P R É S I D E N T S

Mark Kölliker et Claire-Lise
Nusbaumer

M E M B R E S

d’environ 28

L O C A L

l’Art Senal à Delémont

R E N S E I G N E M E N T S

www.choeurdechambreju.com

Circosphère
Circosphère: Centre des arts du
cirque de Delémont

Une école de cirque, lieu d’entraînement, de répétition, de création et
de formation pour les artistes et étudiants du cirque au coeur du jura.

Circosphère est une école de cirque où enfants et adultes viennent s’ini-
tier et se perfectionner dans un cadre ludique et sérieux. L’école pro-
pose une formation pour les disciplines de l’acrobatie, du trampoline,
du jonglage, de la clownerie, du trapèze, du tissu, du cerceau, du fil,
de la magie, du monocycle, de l’équilibre, de la contorsion, du main à
main, et de la danse.

Parallèlement, Circosphère propose stages, cours extrascolaires, passe-
ports vacances, ateliers destinés aux enseignants, ateliers d’initiation
destinés aux écoles, ateliers pour enfants handicapés et adolescents en
difficultés, cours privés etc... Ainsi, chaque année plus de 400 jeunes
découvrent les arts du cirque dans le centre des arts du cirque de De-
lémont.

F O N D A T I O N

19.10.2012

D I R E C T E U R

David Largo

R E N S E I G N E M E N T S

David Largo
078 846 81 60
info@circoshere.ch

ircosphèreC
Centre des arts du cirque de Delémont

mailto:info@circoshere.ch
www.choeurdechambreju.com
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Club Fauteuil Roulant du Jura
Buts
Le CFR Jura est un club social et sportif qui dynamise ses
activités telles que:

Basketball

Handbike

Tennis de table

Tennis

Nous privilégions l’intégration et les contacts sociaux en permettant à
tous, personnes handicapées ou non, de participer à nos diverses sor-
ties de notre vie associative.

E M A I L

info@cfrjura.ch

S I T E W E B

www.cfrjura.ch

R E N S E I G N E M E N T S

Club Fauteuil Roulant du Jura
Case postale 259
2800 Delémont

Club philatélique de Delémont et env.
Le Club philatélique de Delémont et envi-
rons (CPDE), plus que centenaire, se porte
bien!
La vie du Club s’organise principalement
avec:

• des réunions mensuelles «achats-vente-échanges» au cours des-
quelles les membres ont l’occasion de développer leurs collections

• des réunions de formation couplées à des conférences internes par
des philatélistes confirmés

• une bourse-exposition annuelle en ville de Delémont
• des visites d’expositions nationales dans lesquelles plusieurs de nos

membres concourent régulièrement
• de la formation de jeunes (section juniors)
La bibliothèque à disposition est également riche d’ouvrages spéciali-
sés et de catalogues. Un but important du CPDE consiste à défendre
les intérêts de ses membres contre les abus auxquels ils peuvent être
confrontés. Aujourd’hui les pièges et autres falsifications sont nom-
breux. Si l’on n’est pas correctement renseigné, cela peut coûter très
cher. N’hésitez pas à demander votre adhésion.

F O N D A T I O N

30.03.1911

P R É S I D E N T

Dr. Roberto Lopez

M E M B R E S

60

L O C A L

Rest. de la Poste, Glovelier

R E N S E I G N E M E N T S

CPDE
Case postale 232, Delémont 1
secretariat@cpde.ch
www.cpde.ch

mailto:secretariat@cpde.ch
www.cpde.ch
mailto:info@cfrjura.ch
www.cfrjura.ch
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Judo-club Delémont
Le Judo-club Delémont met a disposition des moni-
teurs formés et une expérience de plus de 60 ans.

Nous proposons des sports de combat contribuant au
développement global de l’enfant. Les compétences
motrices, psychiques et sociales sont enseignées
spécifiquement pour les enfants. Lors des entraîne-
ments les enfants apprennent à prendre leurs respon-
sabilités et à respecter leurs partenaires.

Les arts-Martiaux sont des disciplines sportives particulièrement
variées. Se mesurer de manière ludique avec un partenaire renforce la
musculature, active la circulation sanguine et améliore la coordination.
De plus se sont des disciplines sportives qui s’adressent à toutes les
catégories d’âge et proposent de nombreux avantages aux adultes qui
s’y intéressent.

En plus des bénéfices physiques et du plaisir, les Budokas gagnent
également en assurance dans leur vie de tous les jours grâce à un vaste
éventail du sport de combat, allant des katas jusqu’à l’apprentissage
préventif des techniques de chute.

F O N D A T I O N

1953

P R É S I D E N T

Nicolas Beutler

L O C A L

Rue de la Blancherie 2, Delémont

R E N S E I G N E M E N T S

Judo Club Delémont
Rue de la Blancherie 2, Delémont
032 422 22 56
www.judoclub-delemont.ch
Judo Aïkido Ju-jitsu JJB

MDMA
Mouvement Delémontain pour la Mu-
sique et les Arts

«Une belle bande de copains qui chantent
comme des bourrins, c’est pour moi la
plus belle patrie.» D. Gerber

Fondé par un collectif hétéroclite d’artistes et d’intellectuels juras-
siens, le MDMA a pour ambition d’œuvrer pour l’émulation culturelle
en Vieille-Ville de Delémont et dans tout l’Evêché de Bâle.

Nos activités s’étendent des conférences-débats aux jass au cochon vé-
gétariens, en passant par quelques concerts intimistes.

La diversité de notre public nous a sensibilisé aux difficultés occasion-
nées par le handicap, qu’il soit physique ou mental, et c’est pourquoi
nous veillons à ce que toutes et tous soient bien accueillis chez nous.

Mais le MDMA, c’est également une société locale, fière de son ancrage
delémontain. Nous profitons ainsi de cette brochure pour remercier les
autorités locales du soutien indéfectible apporté au fil des années.

F O N D A T I O N

2015

P R É S I D E N T

Louis-Guillaume Meier

M E M B R E S

100

L O C A L

MDMA Bookhouse

R E N S E I G N E M E N T S

Patrick Monnin
Rue du Pont-Neuf 4, Delémont
076 472 52 04

www.judoclub-delemont.ch
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Orchestre de la Ville de Delémont
L’Orchestre de la Ville de Delémont (OVD) est
un orchestre à cordes. Il fête cette année son
95ème anniversaire, il est composé de musi-
ciens professionnels et amateurs. De jeunes
musiciens ont également la possibilité d’in-
tégrer l’orchestre dans le cadre de leur for-

mation musicale. Cette formation a la particularité de se produire sans
chef d’orchestre; c’est depuis sa place de premier violon solo qu’An-
ne-Françoise Boillat assure la conduite de l’orchestre.

L’OVD se produit chaque année avec un programme original par le choix
des œuvres et des compositeurs. Lors des concerts annuels de l’OVD, les
musiciens de l’ensemble ont le plaisir d’accompagner un ou une soliste
de niveau international.

La formation répète toute l’année à raison de deux répétitions par
mois, puis à raison d’une répétition par semaine les mois précédant
les concerts.

Pour rejoindre l’orchestre, une bonne technique instrumentale est exi-
gée, une petite audition est demandée.

Musique des Lumières
Fondé en 2004 la forma-
tion est rapidement
devenue un acteur cultu-
rel majeur du nord-ouest
de la Suisse. Depuis sa

fondation, Facundo Agudin en assure la direction artistique et musicale.

L’Orchestre MdL développe de nombreux projets contemporains: en
juin 2011, MdL et Agudin ont été invités par la Fondazione Giorgio Cini,
pour créer «El laberinto» de J. Viera, lors de l’inauguration du labyrinthe
en l’honneur de J. L. Borges dans les cloîtres de San Giorgio Maggiore.

Depuis 2012, MdL mène le projet Nuevo Tango Nuevo en collaboration
avec M. Nisinman, P. Ortiz, J. Viera et OehmsClassics.

MdL a établi des collaborations avec la Compagnie Opera Obliqua,
Kaserne Basel, le Theater Biel, la radio DRS2, le Festival Stand’Eté à
Moutier, le Théâtre du Passage à Neuchâtel, le Théâtre de Fribourg.

Musique des Lumières vous invite à découvrir sa saison 17/18 avec La
Neuvième comme œuvre centrale de la 3ème édition du Festival de
Pâques.

F O N D A T I O N

2004

P R É S I D E N T

Facundo Agudin

R E N S E I G N E M E N T S

Leandro Suarez (Administration)
079 426 73 42
administration@musiquedes-
lumieres.ch
www.musiquedeslumieres.ch

F O N D A T I O N

1922

R E S P O N S A B L E

Anne-Françoise Boillat

M E M B R E S

20

R E N S E I G N E M E N T S

Anne-Françoise Boillat
Rue Saint-Marcel 7, Delémont
076 506 60 27
anneboillat@hotmail.com

mailto:anneboillat@hotmail.com
lumieres.ch
www.musiquedeslumieres.ch
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Société Mycologique de Delémont et env.

Idées et motifs
Étude et détermination des champignons, dans
le but principal de les protéger et, de manière an-
nexe, de reconnaître les espèces comestibles et
surtout les espèces toxiques. Notre rôle n’est pas
directement le contrôle des champignons, mais la
plupart des contrôleurs officiels font partie de la
SMD.

Activités
• Séances de détermination (lundi soir, en saison) avec une documen-
tation très complète à disposition (plus de 300 ouvrages), ainsi que
du matériel d’observation (loupe binoculaire et microscope) et sur-
tout l’aide de mycologues expérimentés.

• Présentations et projections en début de saison.
• Cours pour débutants.
• Excursions dans le terrain. Sorties et pique-nique.
• Expositions (toutes les années paires)

Société de Carnaval
La société de Carnaval organise chaque année
du Dimanche au Mardi Gras les festivités carna-
valesques en ville de Delémont, celles-ci com-
prennent le Grand Cortège du Dimanche lors du-
quel défilent une vingtaine de chars ainsi qu’une
dizaine de Guggen, le Bal des Vieilles du lundi
soir avec son traditionnel concours de masques et
costumes, le tout animé par un orchestre et pour

finir le Cortège des enfants du Mardi Gras.

La société possède aussi son journal satirique nommé «Le Pierrot» ainsi
que son local des costumes où il est possible d’en louer toute l’année,
en dehors des vacances scolaires. Ce dernier se trouve à la Maison du
Carnaval, sise Route de Porrentruy 18.

Si toi aussi tu as envie de t’investir en tant que bénévole ou même en
tant que membre du comité, renseignes-toi à info@carnaval-delemont.ch.

P R É S I D E N T

Yann Beuret

R E N S E I G N E M E N T S

info@carnaval-delemont.ch

F O N D A T I O N

15.03.1961

P R É S I D E N T

Bernard Beuret

M E M B R E S

40

L O C A L

Rue de Chêtre 36, Delémont

R E N S E I G N E M E N T S

Bernard Beuret
Tuilerie 7, 2852 Courtételle
032 422 03 45
bernard.beuret@bluewin.ch

mailto:bernard.beuret@bluewin.ch
mailto:info@carnaval-delemont.ch
mailto:info@carnaval-delemont.ch
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Squash Club Jura
Le squash est un sport très complet
et demande dynamisme, enduran-
ce, coup d’œil et technique. Se
jouant avec une raquette dans un
terrain fermé, l’utilisation des murs

et le rebond de la balle revêtent une importance particulière dans la
mise en place d’une stratégie alliée à des gestes demandant une belle
coordination pour battre son adversaire.

Chaque mardi soir dès 19h, nos sportifs de tous niveaux se retrouvent
dans une excellente ambiance afin de progresser dans leur technique
par différents exercices et se mesurer lors de matchs en duel ou à
plusieurs.

Le sympathique accueil prodigué par tout le personnel de la Croisée
des Loisirs de Delémont ainsi que le confort de leurs installations per-
mettent à notre club d’entretenir une belle cohésion et de régulière-
ment prolonger les entraînements de discussions autour d’un verre.
Nous organisons régulièrement des tournois populaires ouverts à tous
afin d’élargir l’horizon de nos joueurs et joueuses. Lors de ces soirées,
la convivialité de l’événement donne à chacun l’envie de se dépenser
en toute bonne humeur.

F O N D A T I O N

1999

P R É S I D E N T

Jean-Marc Torriani

M E M B R E S

environ 30

L O C A L

à la croisée des loisirs de Delé-
mont

R E N S E I G N E M E N T S

079 775 60 63
squashjura@gmail.com

S.T.I.M.
La Société des Transports des Imaginaires Méca-
niques (S.T.I.M.) basée à Delémont est fière d’avoir
réaliser le jeu de rôle grandeur nature «Terreur
Nocturne», qui abait lieu le 13 et le 14 octobre 2017
dans l’abri communal de Develier.
Un GN est un jeu de rôle qui permet d’incarner des
personnages dans le but d’interagir physiquement
avec d’autres personnages dans un univers fictif. Ce

jeu était le 9ème évènement créé et organisé par notre association qui
œuvre depuis 2010. Alors que nos jeux se déroulent de manière géné-
rale dans des univers steampunk (univers uchronique mélangeant fan-
tastique et esthétique du XIXème siècle), post-apocalyptique ou contem-
porain, ceui-ci sera relativement différent.
Les joueurs commenceront le jeu dans un noir oppressant, sans souve-
nir et aux côtés d’inconnus. C’est à mesure que le jeu avancera qu’ils
se remémoreront leur passé et ressentiront de plus en plus d’émotions
vis-à-vis des personnes qui les entourent. Leur tâche principale sera de
dénouer les énigmes qui se présenteront à eux dans le but de se sortir
de ce monde cauchemardesque et de récupérer leurs souvenirs…

R E N S E I G N E M E N T S

Jérémy Berret
STIMcontact@gmail.com
www.Stim.jdrforum.com

mailto:STIMcontact@gmail.com
www.Stim.jdrforum.com
mailto:squashjura@gmail.com
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Premiers secours – comment se
comporter en cas d’urgence ?

6 points qui peuvent sauver des vies lorsque vous devez appeler les
secours – tout d’abord, gardez votre calme, pour pouvoir donner des
informations les plus précises possible sur les points suivants:

1. QUI appelle? Donnez votre nom et prénom

2. QUE s’est-il passé? Type d’incident (accident de la circulation,
incendie, cambriolage, agression, intoxication, etc.)

3. QUAND cela est-il arrivé? Le moment où l’incident est survenu

4. OÙ cela est-il arrivé? Le lieu où l’incident est survenu

5. COMBIEN de personnes concernées? Adultes, enfants

6. AUTRES DÉTAILS! D’autres informations importantes (blessures,
situation sur place, substance ingérée en cas d’intoxication, âge et
poids du patient, etc.)

Il convient de se remémorer régulièrement ces points et les dé-
marches à suivre en temps opportun, afin de réussir à garder son
sang-froid en cas d’urgence. Peu y parviennent!!!!

En cas d’AVC, chaque minute compte ! Ces quatre points vous per-
mettent de déterminer avec une grande fiabilité s’il s’agit réellement
d’un AVC.

1. Demandez à la personne de sourire – elle pourrait n’y arriver qu’avec
une moitié de son visage, l’autre moitié pouvant rester immobile.

2. Demandez à la personne de dire une phrase toute simple, comme
«aujourd’hui il fait très beau». La prononciation peut être aléatoire,
voire «floue».

3. Demandez à la personne de lever ses deux bras – elle peut ne pas y
parvenir, ou bien seulement à moitié

4. Demandez à la personne de tirer la langue – si celle-ci est courbée ou
se tord d’un côté à l’autre, cela indique également qu’il s’agit d’un
AVC !

Il convient donc de réagir rapidement !
1. Appelez immédiatement le 144
2. Ouvrez les vêtements serrés et soulevez le buste du patient, deman-

dez des médicaments
3. Placez les patients inconscients en position latérale de sécurité,

contrôlez le pou et la respiration
4. Si le patient ne respire plus, couchez-le à plat sur le dos et entamez

les mesures de réanimation: bouche à nez avec 2 expirations (libérer
les voies respiratoires, soulever le menton), 30 compressions de poi-
trine, à répéter jusqu’à l’arrivée des secours.

N° 112
Urgence

N° 144
AVC/infarctus
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1. ALERTER
Où se situe l’incendie? Qu’est-ce qui brûle?

2. SECOURIR
Secourir les personnes, fermer les portes, ne pas allumer la lumière

3. ÉTEINDRE
Lutter contre le feu avec tous les moyens à disposition

Informez-vous au préalable!!
Vous avez un extincteur chez vous? C’est bien. Mais savez-vous l’utili-
ser?
Un extincteur dans la cage d’escalier, une couverture anti-feu à portée
de main dans la cuisine, éventuellement un poste d’incendie dans le
garage – les propriétaires et locataires prévoyants ont pris leurs dis-
positions en cas d’incendie. L’utilisation rapide de
dispositifs d’extinction simples permet souvent
d’éviter la propagation d’incendies et les dégâts
coûteux qui vont avec. Mais l’achat d’un extinc-
teur ne suffit pas. Il est au moins aussi important
de connaître son utilisation appropriée et de se
comporter de façon adéquate en cas d’incendie.
Source : www.feuerwehr-bern.ch

1. QUI? Âge, poids, sexe de la personne intoxiqué
2. QUOI? Description précise de la substance ingérée
3. COMBIEN? Quantité de substance ingérée
4. QUAND? Moment exact ou estimatif de l’ingestion
5. AUTRES INFORMATIONS? Premiers symptômes tels que vomisse-

ments, toux, spasmes, etc.

Après ingestion
Uniquement lorsque le patient est conscient:
• lui donner à boire 1–2 dl d’eau, de thé ou de sirop (en cas de subs-
tances corrosives jusqu’à 30 minutes maximum après ingestion, en
cas de substances moussantes, une gorgée seulement)

Après inhalation
• garantir une aération suffisante; attention en cas de pièces fermées,

silos et fosses => le sauveteur ne doit pas se mettre lui-même en
danger!

Après contact avec la peau
• ôter rapidement les vêtements souillés
• rincer abondamment à l’eau courante les parties de la peau conta-
minées

• si la peau n’est pas attaquée, la laver ensuite au savon et à l’eau

Après contact avec les yeux
• rincer immédiatement l’œil concerné au moins 10 minutes à l’eau
courante en maintenant les paupières bien ouvertes

N° 118
Incendie

N° 145
Intoxications

www.feuerwehr-bern.ch
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Partis politiques

Parti Libéral Radical Jura
Yann Rufer
Sur le Perrerat 15, 2842 Rossemaison
079 795 92 21
yann.rufer@gmail.com
www.plrj.ch

Parti ouvrier et populaire jurassien
9, rue de Fer
Case postale 2208, 2800 Delémont
032 951 26 32
info@popjura.ch
www.popjura ch

Parti Evangélique Jura (PEV JU)

C.P. 711, 2800 Delémont 1
079 435 80 82
info@pev-ju.ch
www.pev-ju.ch

Les Verts Jurassiens

Chemin Du Ceux de la Terre 15, 2800 Delémont
info@verts-jura.ch
www.verts-jura.ch

mailto:info@verts-jura.ch
www.verts-jura.ch
mailto:info@pev-ju.ch
www.pev-ju.ch
mailto:info@popjura.ch
mailto:yann.rufer@gmail.com
www.plrj.ch
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UDC Jura
Secrétariat général
Case postale 88, 2822 Courroux
info@udc-ju.ch
www.udc-ju.ch

PDC Jura

Préfecture 1, 2800 Delémont
T: 032 422 80 20 / F: 032 422 80 20
info@pdcjura.ch
www.pdcjura.ch

PCSI Jura
Thomas Schaffter
Rue du Fahy 5, 2900 Porrentruy
www.pcsi.ch

Parti Socialiste Jurassien

38, Rue du Nord, 2800 Delémont
032 422 40 94
psj@bluewin.ch
www.psju.ch

mailto:psj@bluewin.ch
www.psju.ch
www.pcsi.ch
mailto:info@pdcjura.ch
www.pdcjura.ch
mailto:info@udc-ju.ch
www.udc-ju.ch
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Open Airs 2018
Frauenfeld 2018

Je., 05.07. – Sa., 07.07.2018

Heitere 2018

Ve., 10.08. – Di, 12.08.2018

Gampel 2018

Je., 16.08. – Di., 19.08.2018

Greenfield 2018

Je., 07.06. – Sa., 09.06.2018

Gurtenfestival 2018

Me., 11.07. – Sa., 17.07.2018

Montreux Jazz 2018

Ve., 29.06. – Sa., 14.07.2018

Paléo Festival Nyon 2018

Ma., 17.07. – Di., 22.07.2018

Rock Oz Arènes 2018

Me., 15. – Di., 19.08.2018

Schupfart Festival 2018

Ve., 21.09. – Di., 23.09.2018

Snowpenair 2018

Sa., 07.04.2018

St. Gallen 2018

Je., 28.06. – Di., 01.07.2018

Zermatt Unplugged 2018

Ma., 10.04. – Sa., 14.04.2018

Calendrier des manifestations
N O V E M B R E 2 0 1 7 

2 3 N  O V E M B R E 

KYLA BROX (UK)
Tendre ou rageuse, romantique
ou sexy, Kyla joue facilement
de tous les registres offerts aux
grandes chanteuses du genre.

D É C E M B R E 2 0 1 7 

1 5 – 1 7 D  É C  E M B  R E 

Marché de Noël
Vielle ville de Delémont

J A N V I E R 2  0 1 8 

6 J A  N V  I  E R

Fête des Rois
Forum St-Georges

F É V R I E R 2  0 1 8 

1 1 – 1 3 F  É V R  I  E R

Carnaval de Delémont
Vielle ville de Delémont

A V R I L – S E P T E M B R E 2  0 1 8 

1 1 – 1 3 F  É V R  I  E R

Brocante mensuelle
Le dernier samedi du mois, de 8h à
12h, sur la place Roland-Béguelin
Dates 2018 : 28 avril, 26 mai, 30
juin, 28 juillet, 25 août et 29 sep-
tembre.

M A I 2  0 1 8 

2 6 M A I

Danse sur la doux
Vielle ville de Delémont

J U I N 2 0 1 8 

1 5 – 1 7 J U  I N 

Delémont’BD
www.delemontbd.ch

2 4 J  U I  N 2 0  1 8  

10e slowUp Jura Agglo’balade.
Vielle ville et Gare

A O Û T 2 0 1 8 

1 E R A O  Û T 

Feu d’artifice du 1er août
Bambois

S E P T E M B R E 2  0 1 8 

9 S  E P  T E M  B R  E

Fête du Peuple jurassien
Vielle ville de Delémont

2 0 1 7 E T 2 0  1 8  

T O U T E L ’ A N  N  É E

Forum Saint-Georges
Route de Bâle 5
2800 Delémont
032 422 50 22
www.ccrd.ch

Le Forum Saint-Georges, bâtiment
propriété de la ville de Delémont.
Le Centre Culturel Régional de
Delémont (CCRD) assume la ges-
tion et la mise à disposition pour
les importantes manifestations
locales et régionales: spectacles,
théâtres, concerts, soirées fami-
lières, repas d’associations, etc.

www.ccrd.ch
www.delemontbd.ch


Calendrier

Jours fériés légaux 2018
1er mai Fête du travail  | 10 mai Ascension  | 20 mai Pentecôte
21 mai Lundi de Pentecôte  | 31 mai Fête-Dieu
23 juin Commémoration du plébiscite jurassien
1er août Fête nationale  | 15 août Assomption

Juin 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

22 1 2  3

23 4  5 6  7 8  9 10

24 11 12 13 14 15 16 17

25 18 19 20 21 22 23 24

26 25 26 27 28 29 30

Mai 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

18 1 2  3 4  5 6

19 7  8 9  10 11 12 13

20 14 15 16 17 18 19 20

21 21 22 23 24 25 26 27

22 28 29 30 31

Août 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

31 1 2  3 4  5

32 6  7 8  9 10 11 12

33 13 14 15 16 17 18 19

34 20 21 22 23 24 25 26

35 27 28 29 30 31

Juillet 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

26 1

27 2  3 4  5 6  7 8

28 9  10 11 12 13 14 15

29 16 17 18 19 20 21 22

30 23 24 25 26 27 28 29

31 30 31

Septembre 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

35 1 2

36 3  4 5  6 7  8 9

37 10 11 12 13 14 15 16

38 17 18 19 20 21 22 23

39 24 25 26 27 28 29 30

Oktobre 2018

SC Lu Ma Me Je Ve Sa Di

40 1  2 3  4 5  6 7

41 8  9 10 11 12 13 14

42 15 16 17 18 19 20 21

43 22 23 24 25 26 27 28

44 29 30 31

PEINTURE > TAPISSERIE > PLÂTRERIE > STAFF
ISOLATION > DÉCORATION > RÉNOVATION
SABLAGE MOBILE > MAGASIN > COLORISME
GESTION DES TRAVAUX > CONCEPTS

Rémy Bernasconi SA  | Rue Préfet-Comte 18  | 2852 Courtételle

032 422 59 36  | www.bernasconi-sa.ch

DEPUIS 1972

Robert Uebersax
Conseiller en assurances

+41 (0) 79 607 13 81
r.ueber@bluewin.ch

www.ru.assurances.ch
Rue des Grands Prés 14
CH - 2854 Bassecourt

rue St-Maurice 17 | 2852 Courtételle
032 422 94 18 | info@joliatcycles.ch

SCOTT | SPECIALIZED
BMC | FLYER | MOUSTACHE

mailto:info@joliatcycles.ch
mailto:r.ueber@bluewin.ch
www.ru.assurances.ch
www.bernasconi-sa.ch


Rue des Bats 4

2800 Delémont

Tél. 032 423 23 63

Fax 032 423 23 67

page_d_encre@bluewin.ch

www.page-d-encre.ch

mailto:boutique-emotion@hotmail.com
www.page-d-encre.ch
mailto:page_d_encre@bluewin.ch
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